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0 т а д & и к а х ъ Наманганскаго уѣз д а . 

Число поселбній, наименоБаніе и х ъ и количеотво насзленія. 

Наиболѣе удаленными отъ Намангана таджикскими поселеніями бу-

дут'ь: Мамай (въ 48 верстахъ къ сѣверу отъ Намангана), Чодакь (въ 85 

верстахъ къ западу отъ Намангана) и Камышъ-курганъ (въ 128 верстахъ 

къ юго-западу отъ Намангана). 

Всего таджикскихъ кишлаковъ въ Наманганскомъ уѣздѣ насчитыва-

ется десятка четыре; въ 32 изъ нихъ мы побывали; 7, извѣстные намъ по 

имени, остались не иЗслѣдованными нами, за недостаткомъ времени; тѣмъ 

не меиѣе, y насъ имѣются кое-какія свѣдѣнія и о нихъ, добытыя черезъ 

другихъ лицъ. 

Приводимъ здѣсь списокъ 39 кишлаковъ, съ указаніемъ количества 

населенія въ каждомъ пзь нихь. 

Муж-
чинъ 

Жен-
щинъ 

Дво-

ровъ 

1 Куюкъ-мазаръ (въ 32 верстахъ отъ Намангана) 453 290 210 

2 Касанъ ( 3 0 — 3 3 вер. отъ Намангана) . . . 8266 7336 2705 

3 Юмалакъ шайхъ (34 вер. отъ Намангана) . . 148 145 46 

4 Хытой-сай (35 вер. отъ Намангана) . . . . 2200 1924 736 

5 Боястонь (40 вер. отъ Намангана) . . . . 495 507 155 

6 Кашкаллакъ (46 вер. отъ Намангана) . . . 196 186 44 

7 Хазрят-ы-бува (41 вер. отъ Намангана) . . . 92 90 16 

8 Акъ-курганъ (40 вер. отъ Намангана) . . . 395 406 107 

9 Сапидъ-Булонъ (48 вер. о т ь Намангана) . . . 320 376 92 

10 Гіодакь (43 вер. отъ Намангана)  60 72 19 



> 

Муж-
чинъ 

Жен-
щинъ 

Дво-
ровъ 

11 Мамай (48 вер. отъ Намангана) . . . . 475 360 120 

12 Варзикь (46 вер. отъ Намангана) 3347 3235 830 

13 Кара-курганъ (50 вер. отъ Намангана) 60 60 19 

14 Варзигонъ (44 вер. отъ Намангана) , 394 368 141 

15 Чѵстъ . . . 8705 7519 2790 

16 Дува (39 вер. отъ Намангана) . . . . 158 135 56 

17 Сарымсакъ-тепа (38 вер. отъ Намангана) . 223 209 83 

18 Садача (37 вер. отъ Намангана) . . . . 61 53 25 

19 Чодакь (85 вер. отъ Иамангана) . . . . 2324 1985 884 

20 Пуныкь (100 вер. отъ Намангана) 800 650 350 

21 Акъ-джаръ (93 вер. отъ Намангана) . 100 85 60 

22 Джаръ-булакъ, илв Аштликь-гузаръ (96 в. отъ Н-на) 80 45 30 

23 Аштъ (109 вер. отъ Намангана) . . . * . 2370 1960 947 

24 Гіискокятъ (116 вер. отъ Намангана) . 550 460 150 

25 Рудосъ (126 вер. отъ Мамангана) . 470 365 223 

26 Шайдонъ (126 вер. отъ Намангана) . 830 732 250 

27 Улугъ-курукъ (129 вер. отъ Намангана) . 174 208 60 

28 Бува-дархонъ (131 вер. отъ Намангана) . 468 365 85 

29 Пангозъ (128 вер. отъ Ыамангана) 2250 1992 ' 670 

30 Кулы-ходжа (156 вер. отъ Намангана) 168 148 50 

31 Мулла-миръ (160 вер. отъ Намангана) 320 280 97 

32 Камышъ-курганъ.(128 вер. отъ Намангана) 1650 1290 325 

33 Кукумбай (16 вер. отъ Намангана) 680 605 202 

34 Гальча-кышлакъ (5 вер. отъ Намангана) . 473 451 245 

35 Шамси-куль (13 вер. о г ъ Намангана) . 176 158 70 

36 Кызылъ-тепа (34 вер. отъ Намангана) 107 95 28 

37 Каирма (38 вер. отъ Намангана) . . . . 279 268 81 

38 Тепа-курганъ (37 вер. отъ Намангана) 366 341 136 

39 Яръ-кышлакъ (39 вер. отъ Намангана) 368 330 129 



(Цифровыя данныя о послѣднихъ 7 кишлакахъ заимствуемъ изъ 

«Списка населенныхъ мѣстъ Ферганской области», изд. Ферганскаго об-

ластного Статистическаго Комитета, г. Скобелевъ. 1909 г.). 

Изъ видѣнныхъ нами кишлаковъ въ 7 населеніе смѣшанное: въ Акъ-

курганѣ—изъ 107 дворовь 2/з таджики, '/з — кара-киргизы; въ Подакѣ изъ 

40 с ъ чѣмъ-то дворовъ таджиковъ около половины. другая половина—кара-

киргизы; въ Мамаѣ изъ 120 дворовъ !/з—таджики, остальные—кара-кир-

гизы; въ Кара-курганѣ изъ 200 съ чѣмъ-то дворовъ ' / ' о — т а Д Ж И К И ! прочіе 

—кипчаки; въ Варзиганѣ изъ 141 двора 2/з—таджики, прочіе —кипчаки; въ 

Кулы-ходжа изъ 50 дворовъ около половины—таджики, остальные—узбеки; 

наконецъ. въ Камышъ-курганѣ изъ 325 дворовъ 2/з—таджики и 1 /з—сарты. 

Если исключить числа, приходящіяся на долю другихъ народностей, 

то общій итогъ собственно таджикскаго населенія въ названныхъ выше 39 

кишлакахъ выразится примѣрно цифрами в ь 12700 дворовъ и 74000 чело-

вѣкъ !). 

Если бы приведенныя цифры были совершенно вѣрны, то при первомъ 

взглядѣ на нихъ мы замѣтили бы одно общее явленіе для туземцевъ: э т о — 

меньшее количество женщинъ сравнительно съ мужчинами. Не объясняется 

ли это явленіе тяжелыми бытовыми условіями тѵземной женщины. вслѣд-

ствіе которыхъ она должна быть менѣе долговѣчна, чѣмъ мужчина? 

Такіе большіе кишлаки, какъ Касанъ, Чодак'ь, Аштъ, Пангозъ, дѣ-

лятся на два поселенія—на верхнее и нижнее. 

Происхогііденіе и достоприыѣчательности Ьишлановъ. 

Относительно происхожденія кишлаковъ намъ удалось узнать слѣду-

юіцее: 8 поселеній—Касанъ, Сапидъ-Булонъ, Подакь. Варзикь, Чодакь, Пу-

ныкь, Аштъ іі Пискокятъ—существуютъ давно, нѣкоторыя—съ незапамят-

ныхъ временъ. 0 Касанѣ , мѣстности Сапидъ-Булонъ и Аштѣ имѣются свѣ-

' ) За точность днфровыхъ данныхъ не ручаемся, т. к. онѣ сообщались намъ 
no исреписямъ различныХъ годовъ, начиная съ 1908 » кончая 1914. Въ моментъ на-
шей поѣздки (въ іюнѣ н іюлѣ прошлаго года) въ уѣздѣ провзводнлась перепнсь; ре-
зультаты ея, пѣроятно. не замедлять появиться, н тогда возможпо будотъ провѣрить 
нашъ прнблизительный іюдсчотъ по офиціальному. Ипрочемъ. н на офиціальныя ста-
тистичоскія свѣдѣнія вполнѣ иолагаться нельзя: въ силу своѳй логики, тузеыцы 
искажаютъ истнну въ случаяхъ, когда дѣло касается статнетнки. 



дѣнія изъ арабскихъ источников-ц приводимыя академикомъ Бартольдом ь 

въ его извѣстномъ трудб «Туркестанъ въ эіюху монгольскаго нашествія» 

(см. 2 часть, стр. 1(33, 160 и 164). 

Въ настоящее время Касанъ дѣлится на три части: Куи-Касанъ (ниж-

ній), Юкорьі-Касанъ (верхній) и Карасу-Касанъ. Къ Касаму же причисля-

ютъ два сосѣднихъ кишлака—Юмалакъ-шайхъ и Хытой-Касанъ, или Хытой-

Сай. 

Только побывавъ въ Касанѣ, ловѣришь г. Бартольду, пишущему, что 

въ концѣ VIII и въ началѣ IX вѣка Касанъ былъ столицей фергаискихъ 

царей. И теперь это —кишлакъ, мало чѣмъ уступающій иному туземному 

городу. Въ про,тивоположность большинству таджикскихъ кишлаковъ,/Ка-

санъ не только не лишенъ школъ, но служить просвѣтительнымъ цен-

тромъ для окрестныхъ мѣ с г ь : въ немъ 9 мадраса и нѣсколько десятковъ 

мактабовъ. Мадраса—подновленныя; время первоначальнаго устройства ихъ 

неизвѣстно (потому, будто бы, что докѵменты, книги и др. письмешше 

источники большею частью уничтожены тюрко-монгольскими завоевателями). 

To же говорятъ и о болыиинствѣ мазаровъ. Изъ нихъ особеннымъ иочи-

ганіемъ пользуются мазары Султанъ-Джалоль-уд-динъ-Сомони (умеръ въ 

741 г. хеджры), Султанъ-Маликъ-заръ-бахшъ ( j j—дарящій зо-

лото) и Садъ-пиръ-мазоръ —сто духовныхъ наставниковлД. Ііервые 

два съ куполами !). Во всѣхъ мазарахъ имѣются могилы (болыией частью 

неизвѣстньіхъ лицъ) и намогильные камни булыжники съ надписями (есть 

и куфическія письмена). Камни гласятъ о лицахъ, удіершихъ 4 0 0 — 7 0 0 лѣтъ 

тому назадъ (по мусульманскому лѣтоисчисленію 594 —910). Большинство 

старыхъ камней, найденныхъ въ землѣ на извѣстной глубинѣ, оказалось 

въ мазарѣ Садъ пиръ (вокругь ограды стараго кладбища— 43 камня и на 

сзмомъ кладбищѣ—36, итого —79). На одномъ камнѣ имѣется слѣдуюіцая 

не мусульманская надпись: T j < T . Тузеицы говорятъ, что сдѣлали ее, вѣ-

роятно, русскіе. Мы лично воздерживаемся высказываться. 

Европеецъ. посѣщающій Касанъ, долженъ совершить «зіорагъ» па-
ч 

ломничество —къ «мугамъ», вѣрнѣе, къ остаткамъ древней крѣпости их'і>. 

Сопоставляя то, что говорятъ В. П. Наливкинъ и В. В. Бартольдъ— пер-

і] Купольныя построііки Касана припнсываются Абдулла-хану. 



выйвъсвоей «Исторіи Кокандскаго ханства». на стр. 7, второй—въ «Средне-

азіатскомъ Вѣстникѣ», за іюнь мѣсяцъ 1898 г., въ статьѣ : «Нѣсколько 

словъ обь арійской культурѣ въ Средней Азіи» (стр. 21—23) ,—мы склонны 

видѣть въ «мугахъ» былыхъ иранскихъ земельныхъ аристократовъ, владѣ-

телей и ихъ подданныхъ: въ этомъ убѣждаютъ насъ и значеніе слова 

«муг» (огнепоклонникъ, магъ . и осѣдлая жизнь мугскихъ предводителей, и 

характеръ ихъ жилищъ, и. наконецъ, наименованіе муіскою одной подзем-

ной мечети въ Бухарѣ '). 'Гакъ какъ Фергана была окончательно завое-

вана арабами гораздо позже, чѣмъ другія части Средней Азіи, то есте-

ственно, что воспоминанія о «мугахъ», огнепоклонникахъ, сохранились въ 

мусульманскихъ преданіяхъ. приводимыхъ г. Наливкинымъ. 

Ііобывали на развалинахъ крѣпости «Мугъ» и мы, осмотрѣли остатки 

стѣнъ (5 остатковъ) , курганчи и слѣды урды. На боковой сторонѣ одного 

холма урды виднѣются знаки концентрическихъ окружностей. Въ другомъ 

холмѣ есть проходное отверстіе такой величины, что мы влѣзли и вылѣз-

ли изъ него. Волостиой старшина говоритъ, что лѣтъ 20 тому назадъ онъ 

видѣлъ въ крѣпости слѣды комнатъ. Посреди обрыва крайняго холма за-

мѣтны 2 большихъ камня, по виду гробничныхъ; y одного изь нихъ 4 

большихъ зубца, несомнѣнно искусственныхъ. ('Гутъ же. на крайнемъ хол-

мѣ, мы нашли оригинальный — съ геологической точки зрѣнія — камень, ве-

личиною кулака въ цва, соединеніе, посредствомъ цемента, изъ 4 галекъ). 

Далѣе виднѣются слѣды какъ-бы крѣпостного рва. Наконецъ, арыкъ, вы-

ходяіцій, словно изъ туннеля, изь-подъ того же холма, туземцы считаютъ 

дѣломъ рукъ муговъ. 

Вообще нельзя не согласиться съ г. Бартпльдомь въ томъ, что об-

стоятельное изслѣдованіе развалинъ крѣпости Мугъ было бы весьма жела-

тельно. 

Мы должны сказать здѣсь, что при постройкѣ дома мингбаши въ 

Касанѣ найдено было нѣсколько монетъ, в ь родѣ данныхъ намъ нанай-

скимъ участковымъ приставомъ В. И. Марковымъ. 

Относящійся къ Касану кишлакъ Юмалакъ-шайхъ называется очевид-

но о т ь присутствія въ немъ мазара святого, цѣлителя опухолей (юмалакъ — 

—круглый, шарообразный) 

і]Вамбврн. „Исторія Бухары", гл. II. 
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Въ Хытой-Касанѣ течетъ арыкъ, вырытый якобы китайцами или кал-

J мыками; отсюда названія Хытой-сай или Калмакъ сай. (Не произошло ли 

тутъ отождествленіе съ китайцами и калмыками кара-китаевъ. завоевате-

лей Мавераннагра въ ХІІ столѣтіи?) 

Именемъ Сапидъ-Булонъ (на 10 верстной картѣ «Сафитъ-мулла») на-

зываются кишлакъ и святое мѣсто съ двумя мазарами. Въ одномъ мазарѣ, 

посрединѣ куполообразной постройки (приписываемой Тимуру), находится 

могила Шахъ-Фазыля, считающагося внуко.мъ Османа, a въ переднемъ лѣ-

вомъ углу—могила сына 'Гимура Амиръ-Умаръ-хана. На одномъ изъ намо-

гильныхъ камней булыжниковъ значится годъ 608. на другомъ—710. Сна-

ружи находится могила муфтія Сохибъ-уль Мухита (—|—505); вокругъ 

самой могилы лежитъ 8 камней. изъ нихъ два съ датами —501 и 596. Тол-

щина стѣнъ постройки аршина два; куиолъ покоится на многоугольни-

к а х ъ — 6 , 5 и 4-угольникахъ. Внутреннія украшенія и надписи въ родѣ 

тѣх ъ , какія имѣются въ самарканцскихъ мадрасахъ; есть и куфическія 

письмена. 

Дрѵгой мазаръ, на холмѣ ,—Ходжа-алямдоръ (знаменосецъ, иачаль-

никъ правовѣрныхъ). съ 2 могилами,—заброшенъ. Внизу- кладбище; здѣсь 

попадаются большія каменныя плиты, словно намогильныя. 

Названія двухъ мечетей въ Сапидъ-Булонѣ — «кыргын ь - масджидъ» 

ф-с^^э—мечеть-бойня) и «калля масджидъ» — также «калля хона» 

—^<üt=L <кГ _ J ä . » ч.І5^_мечеть, домъ череповъ) — подтверждають раз-

сказъ Джамоля Карши о гибели въ этомъ мѣстѣ отряда, посланмаго ха-

лифомъ Османомъ ') . Не имѣя подъ рукою «Справочной книжки Самар-

кандской области на 1906 г.»2), мы не можемъ сравнить приводимаго въ 

ней г. Щербиной-Крамаренкомъ туземнаго преданія съ тѣмъ, что мы слы-

шали. Разсказываютъ, что невѣрные муги, во главѣ со своимъ предводи-

телемъ Караванбасомъ, напали на мусульманъ во время намаза. Сострада-

тельная женщина, по имени Булонъ, омывала отсѣченныя головы мучени-

ковъ; отъ такой работы съ рукъ ея слѣзло мясо, онѣ побѣлѣли. - отсюда 

і] Бартольдъ. „Туркестанъ вь эпоху монгольскаго наіпествія", ч. 2, стр. 160. 

8] Наши іюпытки найти ее въ Андижанѣ не увѣнчались усиѣхомъ, 



и названіе Сафидъ-Булонъ п,— бѣлый, ая). Караванбасъ съ дочерью 

Биби-Убайдой приняли впослѣдствіи мусульманство ') 

Могила святой Сапидъ Булонъ помѣщается въ «кыргынъ масджидъ» и 

не представляеть ничего особеннаго. 

0 существованіи Ашта въ средніе вѣка упоминаетъ Макдиси -'). Что 

А ш т ъ - к и ш л а к ъ старый, видно также по мазару (Ъашт саЬоба 

—восемь апостоловъ. Не отъ ли происходитъ и названіе кишлака?). 

Одинъ изъ этихъ <J явился будтс бы изъ святыхъ мѣстъ Мекки и 

Медины ( J другіе 7 —ансарцы ( Всѣ они пришли, по 

словамъ туземцевъ, во 11 вѣкѣ мусульманской эры. 

Въ мазарѣ существуетъ «михроб» ( —родъ амвона съ нишей) 

несомнѣнно старинный. съ куфическими и другими, можетъ быть, уйгур-

скими письменами. «Михроб» отчасти поврежденъ, но куски его имѣются 

налицо; возможно, что машлись би дата и имя строителя. 

При перестройкѣ мазара и при земляныхъ работахъ въ другихъ мѣ-

стахъ мастеръ Турсунъ-Мухаммадъ Мусыевъ нашелъ 7 монетъ, изъ нихъ 

одна серебряная, остальныя мѣдныя, при чемъ одна изъ послѣднихъ мень-

ше другихъ. 

Интересенъ и холмъ Афросіаба, очевидно искусственный: на немъ 

имѣются развалины какой то крѣпости (одна стѣна съ амбразурами). Въ 

самомъ холмѣ виднѣются слои кирпича въ перемежку съ глиною, осколки 

корчагъ, пласты древеснаго угля и круглыя отверстія вершка въ 11 \ въ 

діаметрѣ. Туземцы увѣряютъ, что въ корчагахъ попадаются ячмень, ку-

накъ и пр. 

Относителвно Подака, Варзика, Чодака, Гіуныка и Пискокята свѣдѣ-

нія еще менѣе опредѣленны, чѣмъ извѣстія о Касанѣ , Сапидъ-Булонѣ и 

Аштѣ: туземцы говорятъ лишь, что это—старые кишлаки и что времени 

ихъ основанія оми не запомнятъ. 

Въ частности о Подакѣ говорять что мугскій предводитель Караван-

і] Ііъ окрестностііхъ Коканда существуетъ таджикскій кишлакъ, носящій имя 
дочери Караванбаса Биби-Убайда. 

г] Иартольдъ. „Туркестанъ..." п ир., стр. 164, 
; і] ІІо берегу рѣчки Аштъ оая, особенво между Аштомъ ц Ііискокятомь, обра-

щаютъ ііа себя внпманіе колоссалыіые камни. 



басъ бывалъ и здѣсь. 0 завоеваніи ГІодака арабами упоминается въ «Исторіи 

Кокандскаго ханства», В. П. Наливкина (см. стр. 9). 

Въ Варзикѣ надо отмѣтить громадный чинаръ, по величинѣ и древ-

ности напоминающій шейхантаурскій (въ туз. Ташкентѣ) . 

Чодакь раньше былъ на холмѣ , теперь—въ широкомъ ущельѣ (отсюда 

іі названіе ero J o ^ L . —низкое мѣсто '). Историческіе документы. 

находившіеся раньше въ Чодакѣ, были якобы увезены ташкентскимь бе-

комъ Юнусъ-ханомъ. Кишлакъ этотъ также славится своими мазарами, 

именно 4-мя угодниками j U ^ ) • і ) хазрят-ы-Имомъ-ота, 2) хаз 

рят ы Исмоилъ ота, 3) бобо и-Оосымь ота и 4) бобо-и-Хамадонъ. Исмоилъ-

ота, племянникъ по матери Султонъ Оорефина (жилъ. слѣдовательно, лѣт ь 

600 тому назадъ), явился въ Чодакь изъ Сайрама (Чимкентскаго уѣзда). 

Мазаръ его подновленъ. 

У/ Чодакь считается также родиною извѣстнаго святого хазрят-ы-Мау-

лоно. Намъ показывали здѣсь избуіику его. одна стѣна которой, говорятъ, 

сложена имъ самимъ. Въ избушкѣ живетъ с т а р и к ъ - шейхъ, потомокъ свя-

того. Наружность шейха могла бы служить моделью для раскольничьихъ 

иконъ. 

Происхожденіе названія кишлака Пуныкь объясняютъ такъ. Когда 

китайскій императоръ, со 150-тысячнымъ войскомъ, отправился навѣстить 

свою дочь, супругу 'Гимура , то въ дорогѣ, именно на мѣстѣ ны-

нѣшняго Пуныка, онъ услыхалъ объ ея смерги. Тогда онъ рѣшилъ отдох-

нуть здѣсь немного и итти обратно. Въ то время, когда онъ разспраши-

валъ о мѣстѣ нахожденія одной части своихъ людей, ему отвѣтили сло-

вомъ «байнакь» ( р ^ ' . —промежутокъ, середина. Пуныкь находится 

между Чодакомъ и Аштомъ). Полагаютъ. что произношеніе «пуныкь». вмѣ-

сто «байнакь», образовалось на китайскій ладъ. Собственно же основате-

лями кишлака считаются Мулла-Масти изъ Чодака и Мулла-Нодыръ изъ 

Баксука (Ташкентскаго уѣзда); оба—современники хазрят-ы-Маулоно. 

Пискокятъ раньше назывался Вафокяндь 2) . Подобно чодакцамъ, 

пискокятцы живутъ, хранимые 4 угодниками: 1) бобо-и-Косымъ, 2) бобо и-

0 Сворху на Чодакь лснволисный впдъ, 
3) І5ъ окрестностяхъ Кухары суідвствуетъ кншлакь съ иочти одіюанучиымъ иа-

зваиісмъ—Вафкаидъ (Сартольдъ, „Туркестанъ". . . и ир., стр. 125). 



Мулло-Джамоль-уд-динъ, 3) хазряты-Абдуррахманъ-Ауфъ и 4)бобо-и-Тоуба. 

Всѣ четверо- выходцы изъ Мекки и Медины; когда пришли въ Пискокятъ 

— неизвѣстно. Мощей этихъ святыхъ нѣтъ. надъ мазарами ихъ есгь толь-

ко купола (гумбазы). 

Названія трехъ кишлаковъ—Шайдона, Бува-дархона и Пангоза имѣ-

ютъ нѣкоторую связь съ событіями, происходившими въ Сапидъ-Булонѣ . 

Мѣсто перваго селенія бьую будто бы полемъ сраженія арабовъ съ 

кугами и отъ названія павшихъ з а вѣру ( - ^ в ^ — ш а х и д — с т а л о имено-

ваться Шайдономъ (мн. ч. отъ . j I J - ^ i . —шахидон). Основанный здѣсь 

лѣтъ 3 0 0 — 3 5 0 тому назадъ выходцами изъ Гіангоза кишлакъ сталъ назы-

ваться такъ же. 

На сосѣднихъ холмахъ туземцы указываютъ остатки жилищъ муговъ; 

теперь это —просто груды камней-булыжниковъ, лежашихъ на 4-уголь-

ныхъ или круглыхъ плошадкахъ. 

Могнлы «шахидовъ» образуютъ въ кишлакѣ кладбище, превратив-

шееся ЕЪ іазаръ бобо-и-Шахидонъ ( о ' - 1 ^ ^ ^ . ) 

Бува-дархонъ основанъ лѣтъ 7 0 — 8 0 назадъ тоже выходцами изъ 

Гіангоза, въ количествѣ 1(3 семействъ. Подобно Шайдону, кишлакъ 

называется по имени мѣстности, a эта послѣдняя получила свое названіе 

отъ мазара Бува-дархонъ ( о ^ л Ь Б ^ Святой мазара—современникъ угбд-

никовь Сапидъ-Булона и Шайдона, только тюркъ по происхождеийо ') . 

Жившихъ здѣсь муговъ онъ истребилъ, говорятъ. хитростью: явившись 

сюда съ войскомъ, онъ выдалъ себя за торговиа и предложилъ имъ при-

ходить къ нему за товарами по одному; всякаго же входившаго къ нему 

муга онъ убивалъ и т а к ъ уничтожилъ ихъ всѣхъ. / 

500 воиновъ за вѣру. побѣдителей вь борьбѣ все съ тѣми же невѣрными 

мугами. Самый киіллакъ основанъ будто бы лѣтъ 500 тому назадъ выход-

цами изъ Самарканда, Бричъ-муллы, Седжака и др. селеній Ташкентскаго 

въ Верхнемъ Пангозѣ; ихъ ѵзнаютъ будто бы и по манерѣ произносить 

і) Звали его. должно быть, Ваходуръ хонъ— a u y ' . y - a , можетъ быть. какъ 
предполагаетъ Н. Г. Маллицкій, 1>ува-дархонъ- (.)'•>.."'Л -o'-^-ji—сиободиыЛ огь 
податей и повнпностеіі); отсюда. вѣроятио, и „Ьува-дархопъ". ~ 

Названіе Паніоза производятъ отъ «понсадъ гозы» 

уѣзда. Бричъ-муллинцы населяЮтъ квартал ь « Кѵча-и-мулло» ( ) 



X. вмѣсто h BM. £ j , » , вмѣсто ф вм. о ) и т. д. ' ) 

Въ селеніи имѣется три мазара газыевъ: 1) бобо-и-Муттакы (съ мо-

гилою), 2) бобо-и-Хофызъ (могилы нѣтъ) и 3) бобо-и-Хаддодъ (или бобо-и 

-Охангарь). Чтобы не обидѣть двѵхъ товариидей предпочтеніемъ одному пе-

редъ другимъ, бобо-и-Муттакы помЬстился въ серединѣ между ними. Эги 

угодники. такъ же. какъ борцы Сапидъ-Булона, Шайдона и пангазскіе 

газыи, считаются всѣ современниками и сотоварищами ло орѵжію. Есть 

въ Пангозѣ и 4-й мазаръ —бобо-и Бѵйракъ. Этотъ святоіі явился сюда, го-

ворятъ. вслѣдь за Ходжа-Абубекромъ. 

Былое пребываніе въ мѣстносги муговъ видно изъ названія груды 

камней на одной горѣ ка.іа-и-шох —царскій замокъ); туземцы 

увѣряютъ, что это—остатки жилищъ муговъ. 

Хазрят-ы-бѵва со своимъ мазаромъ того же имени слыветъ за ста-

рый кишлакъ; основанъ онъ, полагаютъ, не позже IX вѣка хиджры. Жи-

тели его — переселенцы изъ Касана. Мѣстный святой былъ выходцемъ изъ 

Шираза; къ чудесамъ его относятъ. между прочимъ, то, что онъ прика-

залъ протекающему рядомъ Касанъ-саю течь безъ шума, и бурная нѣ-

когда рѣка съ тѣх ъ поръ течетъ здѣсь спокойно. 

На мззарѣ (съ куполомъ изъ стараго кирпича) находится гладкій ка-

мень въ высоту стѣны, считающійся y тѵземцевъ цѣлебнымъ ( ) ; 

по крайней мѣрѣ. многіе изъ нихъ, страдающіе слинными болями, спуска-

ются съ вершины камня, прижимаясь спиною къ вертикальной гладкой по-

верхности его. Случается при этомъ, что, желая исцѣлиться отъ одной 

болѣзни. иной несчастный падаетъ и домаетъ себѣ руки или ноги. 

Остальные кишлаки—сравнительно недавняго происхожденія. 

В. П. Наливкинъ въ своей «Краткоіі исторіи Кокандскаго ханства» 

(стр. 9) разсказываетъ преданіе, по которому названіе кишлака Куюкъ-

мазора (мазаръ сгорѣвшаго) яроизошяо оттого, что во время погони Ка-

раванбаса за арабами поваръ арабскаго предводителя попалъ въ костеръ 

и сгорѣлъ. Мы спышали, будто названіе «куюкъ-мазоръ» получилось от-

того, что здѣсь жилъ нѣкогда святой, весь горѣвшій любовыо къ Богу. 

л ' 'ѵжно сказать что такос і:роизношеніе свойствснио не одннмъ бричъ мул-

. " - ' Ъ другимь туземнаыь Турквсуанскаіо края. особеііно кнрппамъ 
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Самый к и ш л а к ъ о с н о в а н ъ л ѣ т ъ 5 0 — 6 0 н а з а д ъ в ы х о д ц а м и и з ъ К а р а т е -

г и н а ' ) . 

Б о я с т о н ъ о с н о в а ч ъ . гю с л о в а м ъ ж и т е л е й , б о лѣе 1 0 0 л ѣ т ъ т о м у на-

з а д ъ к а р а - к и р г и з о м ъ Б о я с т о н о м ъ , — о т с ю д а и н а з в а н і е ; к а р а - к и р г и з ъ с мѣ -

нили з дѣ с ь т а д ж и к и , пришедшіе и з ъ Б о г у с т о н а и Наная. селеній Т а ш к е н т -

с к а г о уѣ з д а . 

К а ш к а л л а к ъ , или К а ш к а л д а к ъ (не п о к а з а н ъ на к а р тѣ ) т а к ж е о с н о -

в а н ъ б о лѣе 1 0 0 л ѣ т ъ н а з а д ъ выходцами и з ъ Б о г у с т о н а , Наная. З а р к я н т а 

и др. селеній Т а ш к е н т с к а г о у Ь з д а ; р а н ь ш е с т о я л ъ на горѣ , в ъ в е р с тѣ о т ъ 

н ы нѣш н я г о мѣ с т а , кѵд а п е р е н е с е н ъ в о т ъ у ж е .38 лѣ т ъ . 

А к ъ - к у р г а н у н а с ч и т ы в а ю т ъ т о ж е л ѣ т ъ 1 0 0 ; т а д ж и к и е г о - выходцы 

н з ъ К а с а н а . 

Исторія в о з н и к н о в е н і я М а м а я т а к о в а же . к а к ъ y Б о я с т о н а : и т у т ъ 

н а з в а н і е і іроизошло о т ъ имени к а р а - к и р г и з а . бія Мамая . я в и в ш а г о с я сюда 

и з ъ П с к е н т с к а г о р а й о н а ( Т а ш к е н т с к а г о уѣ з д а ) . И т а д ж и к с к і е поселенцы 

пришли в ъ Мамай и з ъ т о г о ж е уѣ з д а , именно и з ъ Б о г у с т о н а . Наная и др. 

к и ш л а к о в ъ - ) . 

О происхожденіи к и ш л а к а К а р а - к у р г а н а не м о ж е м ъ с к а : 

і) Говорягь еще. что основатеди Куюісъ-мазора явнлись пзъ ШарДхана, боль-
шого киіплака Скобелевскаго уЬзда; въ ІІІариханѣ же имѣются выходцы изъ Кара-
тегина. ' ' J i Н Я & Щ г W S 1 

2) ІІереселяясь нзъ родныхъ мѣстъ в ь другія, людн иерВдісо давали иослѣд-
яимъ имена вервыхъ: вспомниыъ хотя бы исторіго русскпхъ городовъ, йоеящнхъ на-
званія Персяславль, Вла>іиміръ, Ростооъ и пр. Поэтому интереево знать, йѣтъ-ли ка-
KOfi нибудь связи между таджнкскнмъ існшлакомъ Таиікентскаго у і з д а Нанаемъ н 
сартнвскпмі. кишлакомъ таго же пысни вь Намангаискомь уѣздфі a также между 
ташкенгекнмъ Заркянтомъ н наманганскпмъ Зархандомъ [на каутѣ—Заркенть]. Го-
яори о кпшлакахъ, основанныхъ лѣтъ 150 тому назадъ ііереойленцами пзъ 'Гурке-
стана іі Чнмкента. Н. 11. Наливкинъ упоминаетъ между этиміі кишлаками и наман-
ганскій Нвнай [„Йсторія Кокандскаго ханства". стр. 25 - 2 6 ] . Ле правильнЬѳ ли счп-
тать основателями его выходцевъ изъ таджпкскаго кишла/а Наная. Ташкѳнтскаго 
уѣзда. 

Нодъ нменем ь Зарханда, вѣроятно, кроотся то селепіе Зарісапь, о которомъ го-
ворится y В. В. Бартольда [„Туркестанъ вь эпоху мовгольекаго нашествія", ч. II, 
стр. 163 u 164]. ІІодтверждепіе нашѳй догадкн можно найти y В. П. Наливкина 
(„ІІсторія Кокандскаго ханства". стр. 25]: онь заявляотъ, что Зархандъ существовалъ 
еще при арабахъ и былъ тогда населепъ таджпкамн. Что касается ташкентскаго Зар-
кянда, то г. Биртольдъ говоритъ, что опъ, можетъ быть, соотвѣтствуогъ Зеранкету 

Макднс», въ Шашѣ [„Туркестагь . . . " п ир.. стр. 176]. 

п о л о ж и т е л ь н а г о . О т м ѣ т и м ъ лишь, ч т о в ъ н е м ъ е с т ь с т а р ы я 



поля, карагачи) и камни, пользѵюшіеся почитаніемъ. Изъ послѣднихъ нѣ-

которые—любопытной формы, наир., въ видѣ сапога, стула, наковальни, 

котла (глубина вершковъ 6) и ир. Т у т ъ же Имѣется громадная скала, явля-

юшаяся мазаромъ бува и-Пора-дуза, патроиа сапожниковъ. Могила самого 

святого. сдѣланная изъ гальки, находится внизу. Уподіянутые выше ориги-

нальные камни считаются инструментами, мебелью и посудой бува-и-Пора-

дуза: кадіень въ видѣ сапога служилъ ему будто-бы колодкой. сѣдлообраз-

ный камень—сидѣньемъ, котловидныіі котломъ и т. д. Впрочедгь, кара-

курганскія святыни подробно описаны г. Кастанье («Извѣстія Тѵркестан-

скаго Отдѣла ИМПЕРАТОРСКАГО Русскаго Географическаго Общества, 

т. X, в. I, 1914 г., стр. 146—152) , a потому діы о нихъ не станемъ болѣе 

распространяться. 

Хотя мѣстный мингбаши считаетъ таджиковъ Варзигана какими-то 

особы.ми, мы судимъ однако по самому названію кишлака и думаемъ, чго 

они просто напросто выходцы изъ Варзика. Это все. что мы можедгь ска-

зать о Варзигаиѣ •). 

0 Чустѣ говорятъ, чго первые поселенцы его были частыо изг Бак-

сука (Ташкентскаго уѣзда), частыо изъ Каратегина. частыо изь Чодака 2). 

.Связь между Чустомъ и Чолакомъ подтверждается двумя обстоятельствами: 

'йо-лервьілъ, въ Чуетѣ имѣется кварталъ, называюшійся j L S " у!». Л з : 

кварталъ чадакцевъ, во-вгорыхъ, сушествуетъ легенда, героемъ которой 

является хазрит-ы-Маулоно, уроженецъ Чодака. Разсказываютъ. что святой 

і] Нѣелолько словь о кпшлакѣ Гава. Почти все населеніе его — сартьі. Пск.чю-
ченіс состапляютъ двороьъ 20 таджяковъ-ходжей (,^•>>'.>»• ), очеиіідно пересѳянвшііх-
ся оюда изъ ехвеспіыхъ таджвксыіхъ кпшлаковъ. (Любоиытво, что в ъ ІІаркчнтѣ , 
Ташкептскаіо у\Іда, в ь кварталѣ У ч а к ь , ещо пс очень давно тикже жиліі таджики-
ходжи-учакъ-ходжаляръ. См. иашу статыо „ 0 таджикахъ Гашкеитскаго уѣада" иъ 
„Извѣстіяхъ Туркестанскаго Огдѣла ИМПЕРАТОРСЯАГО 1'усскаго Гсографичесісаго 0 6 -
щ е с т в а ' , т , 2, в. 2, 1901 г., стр 42J. Но сами ходжи Гавы не выдаютъ себя за та-
джиковъ іі говорятъ пс-таджнкскн только съ таджикаыи, да и то лишь в ь ж р а й ш і х ъ 
случаяхъ. Т а к ъ увѣряюгъ нѣкоторые туземцы. Жіітели жс Гавы заяоляють, что y 
НІІХЪ таджііковъ ыѣтъ. 

Основателемъ 1'авы ічитастся хлррят н-Вобъ [мазаръ его прпходнтъ пь разру-
шеніе; шейхь ждсть исиолнеиія обѣщаиія мпнібашн водновить зданіе) Т а к ъ какъ 
имя этого святого—въ нѣскОяько измѣненномъ ішдѣ— иосвтъ большой сяртовсиій 
кишлакъ Паиъ, Намавганскаго же уѣзда, приводииый г. Ьартольдо.мь в-. числѣ ста 
рыхъ пранскихъ поселенііі („Туркестанъ..." и л р . , стр. 162J, то, очевидно, .1 и ішлакъ 
Гава не .менѣе етарь п въ евою сѵчербдь былъ, значптъ, таджмксіаіыь ш селсиісмь. 

") Таджика будто-бы разеелялись ханами, какъ плѣнные. 



этотъ. жившій въ X вѣкѣ хиджры, явился какъ-то въ Чустъ, именовав-

шійся тогда Ахсыкянтомъ. Чустцы не обратили цолжнаго вниманія на свя-

того человѣка; онъ отправился вь другое мѣсто, откуда разнеслась о немъ 

подобающая слава. Чустцы спохватились, бросились за святымъ, a тотъ 

уже былъ на пѵти къ Намангану; догнали его. стали просить вернуться къ 

нимъ. Онъ согласился, при чемъ сказалъ: «Вы скоро ( С ^ ъ —чустъ) спо-

хватились, иначе не увидѣли бы меня y себя». 

При мазарѣ съ могилою хазрят-ы-Моулоно имѣется мадраса его име-

ни (всего въ Чустѣ 5 мадраса). Зданіе мадраса возобновлялось Махмудомъ-

Дастурхончи при Мадали-ханѣ (лѣтъ 70 назадъ тому) и однимъ благотво-

рителемь (по имени Ходжахонъ-коры) лѣтъ 20 тому назадъ ')• 

Все говоритъ за то, что Чустъ—городъ сравнительно новый; но по-

строенъ-то онъ, повидимому, на бывшемъ жиломъ мѣстѣ : по словамъ од-

ного мударриса, лѣтъ 20 30 назадъ въ Чустѣ нашли 3 — 4 монеты, тожде-

ственныя съ мѣдной ѵонетой малыхъ размѣровъ, полученной нами въ 

Аштѣ. Кромѣ того. часть города, очевидно. построена на старомъ клад-

бищѣ. Туземцы увѣряютъ, что раньше, до прихода русскихъ, всякій всад-

никъ, проѣзжая мимо мазара хазрят ы Маулоно, долженъ бьіль слѣзать 

съ лошади и вести ее въ поводѵ, иначе елучалось несчасгіе либо съ нимъ. 

либо с ь животнымъ. На личномъ оиытѣ мы убѣдились, что такія «чудеса» 

возможны и при русскихъ: когда пишущій эти строки ѣхалъ шажкомъ по 

базару Камарь-сай, то совершемно неожиданно для неіо лошадь подъ нимь 

грохнулась, и онъ полетѣлъ вправо, a хуржумъ его влѣво. Оказалось, что 

лошадь попала ногою въ полое мѣсто и провалилась въ скрывавшееся подъ 

нимъ глубокое отверстіе. Дѣло было 20 іюня. a недѣлею раньше совершен-

но то же и на той же базарной площади произошло съ однимъ мѣстнымъ 

і) Въ Чустѣ ваыь представнлся сяучай провѣрить заявлеиіе жителей таджик-
скаго кяшлака Бричъ-мулла, ' іашкентскаго уѣада, будто в х ъ иредки - в ы х о д ц ы изъ 
г. Чуста, UMoiiHo изъ квартала Врмчъ ііулло [отсюда якобы п названіѳ ташкентеісаго 
кишлака). Пзъ еіірошенныхъ нами чустцевъ только ОДВІІЪ старикъ счелъ сираведли-
выыъ заявленіе тьшкеитскихъ бричъ-муллйВцевъ [впрочемь, сначала оііъ разскааалъ 
upo 10, что отъ нихъ самыхъ слышалъ, будто ихъ кишлагь основанъ Нуширваиомъ] 
большииство жо друпіхъ иашихь о. іучаі івихь собооѣдниковъ, в ь томъ числѣ ирѳ-
старВлыі! казій, вастаиваютъ па томь, что чустскій кварталь Вричь-мулло [ииаче 
Кушь-аузъ] освоваігь выходца.мп взъ ташксатскаго кишлака Ьричъ-мулла. Достовѣ-
рен'ь лвшь фактъ, что брвчь-ыуллиицы обѣихъ мѣстносгей иоддерзіснваютъ сиошенія 
мезкду соооіі іі особснно стараютея роднцться другь съ другомь. 



полицейскимь. Ha наши разспросы туземцы заявйли, что падёнія лошадей 

на базарѣ Камаръ-сай —обычное явленіе. такъ какъ онъ стоитъ на ста-

ром ь кладбищѣ В ь той части этого базара. гдѣ жили индусы, есть стран-

ная, чуть не бездонная. яма, служашая теперь помоііной ямой; происхо-

жденіе ея точно неизвѣстно. Наконецъ, по словамъ бывшаго завѣдываю-

шаго Чѵстской русско-туземной школой г. Шалутова, пронодившаяся въ 

его время на школьномъ участкѣ вода уходила словно сквозь землю. Долж-

но быть, ямъ разнаго рола немало подъ Чустомъ: интересно было бы 

выяснить йхъ происхожденіе. 

Въ окрестностяхъ Чуста отмѣтимъ 3 кишлака. Если не ошибаемся. 

одинъ изъ нихъ не показанъ даже на 10-верстной картѣ : это Садача (или 

Сада-Чаворъ), основанный выходцами изъ Чуста. 

Два другихъ Дува (на картѣ Дуваба?) и Сарымсакъ-тепа населены 

потомками каратегинцевъ, что видно, между прочимъ, изъ ихъ нарѣчія. 

Населеніе обоихъ кишлаковъ роднится. какъ между собою, такъ и съ 

таджиками Куюкъ-мазора. тоже потомкамн каратегинцевь. 

Сарымсакъ-тепа насчитываютъ болѣе 100 лѣтл>. Дува же, говорятъ. 

не моложе Чуста. 

Изъ таджикскихъ кишлаковъ, расположенныхъ на Сыръ-Дарьѣ, уио-

мянемъ пока Акъ-джаръ и Джаръ булакъ (или Аштликъ гузаръ). Оба они 

находятся на одномъ и томь же берегу—правомъ, но на картѣ локазаны 

одинъ на одномъ, другой — на другомъ берегу. 

Акъ-джаръ основанъ выходцами изъ Ашга и Ура-тюбе. Старую ме-

четь кишлака снесло рѣкой. На мазарѣ Бува рох бурд сахоба есть очень 

старыя деревья (чинары. шелковица и талъ). Надъ могилой святого куполъ 

въ киргизскомъ духѣ (въ окрестностяхъ живутъ кипчаки). 

Джаръ-булакъ основанъ послѣ прихода русскихъ выходцами изь Ашта 

(отсюда и другое названіе его Аштликъ-гузаръ). 

Горный кишлакъ Гудасъ основанъ переселенцаыи не то изъ 

бухарскаго Гузара, не то изъ Хорасана. Тѣмъ не менѣе кишлакъ счита-

ется старымъ. 

Улугь-курукъ (на картѣ Корукъ) основанъ лѣтъ 100 тому назадъ 

выходцами изъ Пангоза на мѣстѣ, отличавшемся большого заскорузлостью 

(огсюда и названіе кишлака). Самый чтимый мазаръ въ Улугь курукЬ 

Сані-и ка.гіін большой камень (съ домъ величиной). 



Кулы-ходжа и Мулла-миръ основаны выходцамм изъ Пангоза (второй 

чуть ли не 5 — 6 семействами). 

Въ первомъ, основанномъ лѣтъ 4 0 - 5 0 тому назадъ, таджики со-

ставляютъ около половины населенія (остальные —узбеки). Офиціально 

кишлакъ сушествуетъ лѣ гъ 16—17. Есть въ немъ одинъ старый мазаръ 

Имомъ-ота. Хотя святой и считается сотоварищемъ шайданскихъ и пан-

газскихъ угодниковъ, но богомольцевъ не привлекаетъ. 

Времени основанія Мулла-мира тузе.мцы не знають. И въ немъ имФз-
» 

ется старый мазаръ, о которомъ извѣстно лишь, что онъ Называется Оимъ-

ота и только (мощей нѣтъ). Мугскіе камни встрѣчаются и здѣсь. 

Послѣдній изъ лично видённыхъ нами кишлаковъ -Камышъ-курганъ. 

Въ немъ таджиковъ около 2/з населенія, остальные—сарты; въ окрестно-

стяхъ - у з б е к и Кишлаку насчитываютъ лѣтъ двѣсти. Стоитъ онъ на мѣстѣ 

осушеннаго озера. Первыми явились сюда 3 таджика изъ Аблыка, затѣмъ 

стали -селиться выходцы изъ другихъ мѣстъ того же уѣзда (Ташкентскаго): 

мзъ Баксѵка, Шаугаза и Паркянта. Есть переселившіеся изъ Пангоза. 

Достопримѣчательностей вь Камышъ-курганѣ нѣтъ; имѣется, правда, 

мазаръ Ходжа и сар и-аспъ, но безъ могилы свягого. Никакихъ свѣдѣній 

объ этомъ угодникѣ нѣт ь , кромѣ того, что онъ якобы одинъ изъ 3 свя-

т ы х ь брагьетъ (второй — Ходжа-и-Джафаръ — в ь Ташкентскомъ уѣздѣ , въ 

окрестностяхъ Аблыка, третій—Ходжа-и-Ягона—на мѣстѣ сартовскаго 

ісишлака того же имени, к ъ югу отъ Ахсыкянтскаго озера). 

Относительно 7 кишлаковъ (Кукумъ бай. Гальча-кышлакъ, Шамси-

куль, Кызылъ-тепа, Каирма, Тепа-курганъ и Яръ-кышлакъ) пользуемся свѣ-

дѣніями, любезно сообщенными намъ интеллигентнымъ тѵземцемъ, жите-

лемъ г. Андижана Убайдуллой Суляймонъ-Ходжаевымъ. 

Въ Кукумъ-баѣ (на картѣ «Коканъ бай») населеніе. повидимому, смѣ-

шанное: кромѣ таджиковъ, есть сарты и кипчаки. Кишлаку насчитываютъ 

лѣтъ 100. Таджики пришли сюда изъ Касана и Чуста. Мазаровъ нѣтъ; 

имѣется лишь какое-то безыменное кладбище. 

Въ Гальча-кышлакѣ , кромѣ таджиковъ, живетъ нѣсколько семействъ 

туземныхъ цыганъ ( J ^ J ) . Таджики явились сюда изъ Кулоба и до сихъ 

поръ моддерживаютъ съ нимъ связи. Кишлакъ основанъ лѣтъ 5 0 - 6 0 тому 

назадь. 



Шамси-куль основанъ переселенцами изъ памятнаго всѣмъ кишлака 

Мынь-тепа, Скобелевскаго уѣзда. По слова.мъ г. Суляймонъ-Ходжаева, y 

шамси-кульцевъ имѣются пѣсни, сходныя съ каратегинскими. Изъ маза-

ровъ въ Шамси-кул-ь называютъ лишь одинъ—бобо-и-Камбаръ 

Кызылъ-тепа основанъ переселенцами изъ Чуста и Касана лѣт ъ о О — 6 0 

тому назадъ. 

t Таджикм Каирмы, повидимому, забываютъ родной языкъ. To же го-

ворятъ и о населеніи Тепа кургана и Яръ «ышлака. Тепа-курганцы по обы-

чаямъ напоминаютъ чустцевъ; кишлаку ихъ, полагаютъ, лѣтъ 200. 

Этимь исчерпываются свѣдѣнія, данныя намъ г. Суляймонъ-Ходжае-

вымъ. 

Подводя итогъ сказанному о происхожденіи таджикскихъ кишлаковъ 

Наманганскаго уѣзда, мы видимъ, что первое мѣсто въ этомъ вопросѣ за-

нимаютъ съ десятокъ старыхъ поселеній (Касанъ, Хазрят ы-бува, Сапидъ-

Булонъ, Ііодакь. Варзикь, Чодакь, Ашгь, Пискокатъ и др.), второе —по-

селенія, основанныя выходцамм изъ Таиікентскаго уѣзда (Боястонъ, Кашкал-

лакъ, Мамай, Камышъ-курганъ. отчасти Пангозь, выходцы изъ котораго 

основали. въ свою очередь, Шайдонъ, Улугъ-курукъ, Бува-дархонь, Кули-

ходжа и Мулла-миръ). 

Что касается каратегинскихъ переселенцевъ. то оказывается, что въ 

дѣлѣ основаиія таджикскихъ кишлаковъ Наманганскаго уѣзда они сыграли 

сравнительно незначительную роль: цѣликомъ ими заселены лишь такіе 

кишлаки. к а к ъ Куюкъ-мазоръ, Дува и Сарымсакъ-тепа. 

і 
Харантеръ тедікиксЬихъ иістностей. Завятія населенія. 

Харантеръ мѣстностей, занимаемыхъ таджикскими кишлаками въ ІІа-

манганскомъ уѣздѣ , не вездѣ одинаковъ: на сѣверъ отъ Касана и в ь іо-

рахъ къ юго-западу отъ Чуста замѣтенъ недостатокъ воды и тепла. Въ 

этихъ мѣстахъ хлопокъ, рисъ, бѣлое сорго, виноградъ (за исключеиіейъ 

сорта «чилляги», начинающаго созрѣвать лѣтомъ), дыми и арбузы почти 

совсѣмъ не разводягся; преоблгдающими посѣвами здѣсь являются пшеми-

ца. ячмень, просо и кунакъ: въ садахъ же произрастаютъ абрикосы, орѣ-
ч 

хи, яблоки, вишни, шелковица. Такиыъ образо.мъ, условія существованія 



горныхъ таджиковъ Наманганскаго уѣзда аналогичны съ условіями жизни 

таджиковъ Ташкентскаго уѣзда. Въ Мулла-мирѣ, напримѣръ, к а к ъ и в ь 

іорахъ Ташкентскаго уѣзда, зимою выпадаетъ гчного снѣгу; глубина его 

доходитъ по временамъ до 15 аршинъ. 
0 

Зато начиная отъ Камышъ-кургана на югѣ и кончая Касаномъ на 

сѣверѣ . можно пайти всѣ посѣвы, фрукты и овощи, свойственныя культур-

нимъ районамъ Ферганы ')• В'ь такихъ же мѣстахъ, какъ Акъ-джаръ и 

Джаръ булакъ. соединяются всѣ особенности юга и сѣвера Туркестана: по 

крайней мѣрѣ ягоды. колючка, превосходние арбузы и дыни, провалившіяся 

могилы вь Акъ-джарѣ и A цтликъ гузарѣ , расположенныхъ на Сыръ-Дарьѣ, 

живо напомнили намъ низовья гой же рѣки y Казалинска. 

Главное занятіе таджиковъ Наманганскаго уѣзда —земледѣліе и садо-

водство. Населеніе обездоленныхъ кишлаковъ Гіискокята, Гудаса, Шайдо-

на, Бува дархона, Мулла мира, Кулы-ходжа и отчасти Пангоза—кормится 

отхожими промыслами, отправляясь въ Ташкентскій уѣздъ (въ качествѣ 

жнецовь къ кураминцамъ), въ Кокандъ, Наманганъ и др. мѣста. Обыкно- ' 

венно таджики уходятъ на заработки лѣгомъ, но есть и такіе, которые 

изъ-за насущнаіо хлѣба, разстаются съ родны.ми мѣстами и зимою: тако-

вы, напримѣръ. гудасцы. Дневной заработокъ на отхожихъ промыслахъ — 

отъ 1 р. до 2 р. 50 к. на хозяйской пищѣ. 

На долю пангазсцевъ выпадаеть немалый доходъ о г ь торговли съ 

кѵрамою ситцами и о т ь продажи абрикосовъ. 

Доходной статьей для камышъ-курганцевь, шайдонцевъ и таджиковъ 

Кулы ходжа служать добиваніе п перевозка са.чосадочной соли. Соль до- ѵ 

бывается въ той части Ахсыкенскаго озера, которая y туземцевъ имену-

ется Каракёномъ. Здѣсь стоитъ нѣсколько жалкихъ саклей, вь которыхъ 

живетъ человѣкъ десять таджиковъ солеробовъ. Ни y жилищъ, ни вокругь 

Ч Ііъ частности Касанъ обращаетъ на себя вніім&ніе аъ клмматнческомъ отно-
теі і іи : горная рѣчка Касань еаіі, роскошная растительность, сраввительная прохлада 
лѣто.мъ могли бы соблазнить коо кого пзъ любитвлеіі д а ч в ы х ъ ыѣстъ. 

Суіцествусть туземпое стихотвореніѳ (на персндскомъ языкѣ) . посвящепиоо Ка-
с.ану, авторъ его, йаафи. совѣтуегъ читатѳлю иосоляться въ ІГасанѣ ради сго возду-
ха, „поды іі святынь" . „У кого же есть денычі", цродолжаеть иоэтъ. ,тотъ пусть не-
премѣішо иыстроііть себіі въ Касааѣ домь н, жсніівішісь na красавицѣ съ мпндалс-
ішдиымя очами и луіюподобнымъ лнцомъ, наслаждаѳтся жнзныо. Ты же, Васфи", 
обращается поэтъ к ь самому себь, , ,какь не обладаюідііі златомь, утѣшаіі себя, цо 
добііо безс])обренникамъ-монахамъ, надеждой па царствіе небесное! '. 



—ни деревца. ни кустика. Вода привозится за 8 верстъ. изъ Камышъ-

кургана, и стоитъ 20 коп. кувшизъ. Впрочемъ, иногда таджикъ-рабочій 

готовъ загілатить 20 коп. за чашгсу чаю. Салшя копи находятся y начала 

Ахсыкенскаго соляноіо озера. Почти вся поверхность озера покрыта бѣ-

лой блестящей солью. Добывается она слѣдуюшимъ образомь. Отгоражи-

вается бассейнъ той или дрѵгой величины съ достаточнымъ количествомъ 

воды и въ теченіе мѣсяца илй шести недѣль производится выпарка воды. 

Активное участіе человѣка въ этомъ процессѣ заключается. главнымъ обра-

зомг , въ созерцаніи дѣйствія солнечиыхъ лучей. Случается, что, прежде 

чѣмъ добраться до воды, нужно бываетъ снять одинъ-два слоя черной зе-

мли. Когда вода испарится. осѣвшую изъ нея и высохшуго соль кетменямй 

сгребаютъ въ кучи, a Затѣмъ кладутъ въ мѣшки. 

Солёпромышленники таджики (большей частью изъ Камышъ-кургана) 

жалуются на дороговизну рабочихъ рукъ (мардыкеръ 1 p., 1 p. 25 к. въ 

день на хозяйской пиіцѣ) и увѣряютъ. что расходы ие всегца оправдыва-

ются выручкой. Прежде верблюдъ солн продавался ио 80 90 кои., въ на-

стоящее время 50 60 коп. ')• ' ч Ъ тому же, очевидно. предложеніе ripe-

вышаетъ спросъ: на станціи «Посьетовка» иросто на землѣ навалены кучи 

соли. Въ свою очередь. гіеревозчики плачѵтся на то, что желѣзная дорога 

отбиваетъ y нихъ хлѣбъ: раньше перевозили соль повсюду на ослахл>, вер -

блюдахъ и арбахъ, теиерь это дѣлается только до станціи желѣзной до-

роги «Посьетовка». Наконець, рабочіе жалуются на тяжелый трудъ, псжа-

зываютъ изъязвленныя руки и ноги и говорятъ, что послѣ работы на со-

ляиыхъ промыслахъ они уже неспг собны ни на какой другой трудъ. Въ 

самомъ дѣлѣ, видъ рабочихъ внушаегъ чувство сострааанія: худые, обор-

ванные. съ обмотаниы.ми тряпьемъ ногами. они являкітся правдивой иллю-

страціей къ своимъ словамъ. Посѣтитель на себѣ испытываегь перспектйву 

жизни на промыслахъ: с ь момента иріѣзда гуда проиитанный солью воз-

духъ сушитъ его губы. и онъ начинаетъ исиытывать томительную жажду. 

Это чѵвство, несомнѣнно, еще сильнѣг ѵ работающихь таджиковъ. Гді. 

ужъ тутъ было думать иапоить нашихъ лошадей, не пившихъ почги цѣ-

лый день! Въ первый разъ мы не рѣшились напоить своихъ лошадей въ 

і) 5 пудовъ стоятъ тепсрь 4 5 - 0 0 кои., прежде 05 --70 коп. 



Я нѵБ у л а кѣ (заимка между Гудасомъ и Ушабой), гдѣ Три лошади могли 

осушить весь хаузъ . На копяхъ это былъ второй случай. 

'Грудно сказать. что приноситъ болыие пользы камышъ-курганцамъ—  

Каракёнъ или Ахсыкёнъ. Послѣднимъ именемъ зовутся y нихъ, между про-

чимъ, соляныя грязи. Это уже курортъ на берегу озера. Покоемъ распо-

ложены 13 маленькихъ комнатокъ-чуланчкковъ, называемыхъ номерами. 

Въ 13-мъ № помѣшается докторъ Въ остальныхъ 12-ти стоятъ по двѣ 

кровати въ каждомъ для двухъ человѣкъ. Номеръ стоилъ въ позапроиі-

ломъ году 1 р. в'ь сутки, въ минувшемъ—l'/г p.; грязевая ванна раньше 

стоила 40 коп., a въ послѣднее время—50 к. Хозяиномъ курорта является 

Камышъ-кургансхое сельское обшество. Оно отдаетъ его въ аренду. Въ 

1913 г. арендагоръ былъ одинъ, въ прошломъ—цѣлая компанія,—отсюда, 

должно быгь. повышенныя цѣны. Вода добывается точно такъ же, какъ и 

на соляныхъ копяхъ. 

Ванны принимаются въ баракахъ, раздѣленныхъ на части небольшими 

перегородками. Саыая ванна дѣлается такъ: съ озера приносится грязь, 

человѣкъ растягивается во весь ростъ и за.чазывается этою грязью вплоть 

до головы. Вотъ и вся ванна. Такимъ же образомъ закапывается больной 

въ соль и на самомъ озерѣ . Есть еше ванны изъ прокипяченой соляной 

воды. 

Кто то ііз ь больных ь говорилъ намъ. ч го пріѣзжавшими незадолго 

до насъ изслѣдователями въ воздѵхѣ курорта найдено большее содержаніе 

радія, чѣмъ въ самой соли. Другой больной увѣрялъ, напротивъ. что опыты 

съ радіемъ здѣсь не удались. 

Лѣчиться ѣдутъ сюда небогатые люди: чиновники, мелкіе торговцы, 

мѣщане, рабочіе м пр. Кромѣ русскмхъ, здѣсь можно встрѣтить евреевь, 

сартовъ, татаръ и т. д. 'Гуземцы пріѣзжаютъ на двѣ —три ванны и обык-

новенно этимъ заканчиваютъ свой курсъ лѣченія; рѵсскіе остаются недѣли 

на 11/я. на 2. Вообиде же публика ежедневно смѣняется: одни пріѣзжаютъ, 

другіе уѣзжаютъ. 

Жаль, что курортъ не благоустроенъ: если не ошибаемся, грязелѣчеб-

ныя воды Ахсыкенскаго озера признаны первыми въ мірѣ гіо количеству 

солей, 

') Прошлымъ дѣтомъ жнлъ въ немъ Канибадамскій участковый врачъ. 



Ёъ заКлюченіе необходимо прибавить, бѵятб на эти воды являются 

для лѣченія не только ревматизма, маточныхъ болѣзней, но и другихъ бо-

лѣзией, въ томъ числѣ люэса. По крайней мѣрѣ. т а к ъ говорятъ про ту-

земцевъ. 

Междѵ Чаркасаромъ и Чодакомъ встрѣчается много мрамора, a ме-

ждѵ Пискокятомъ и Гудасомъ—немало скалъ съ замѣтнымъ содержаніемъ 

желѣза." Когда тѵземцы научатся извлекать пользу изъ минеральныхъ бо-

гатствъ края - неизвѣстно. Въ этомъ отношеніи п мы. покорители края, 

мало чѣмъ превосходимъ ихъ. Вотъ одно изъ доказательствь тому. На 

лѣвомъ берегу Сыръ-Дарьи. въ томъ же Наманганскомъ уѣздѣ , y Наѵкят-

ской персправы. красуется заводъ «Сыръ-Дарьинскаго горно-промышленмаго 

общества» по добыванію ічѣди. Изъ акціонеровъ общества намъ называли 

нѣкоего Мажиикаго и двухъ аристократовъ (кажется. ірафовъ). Теперь 

заводъ этотъ бездѣйствуетъ. Оборудованъ омъ. видимо, хороіио. электри-

ческіе двмгагели выписаны изъ Магдебурга. и вообіце затраченъ на него 

будто 6ы не одинъ милліонъ. Мѣдь добывалась изъ глубины 43 саженъ, 

превосходнаго качества; обработка ея обходмлась обществу 7 руб. пѵдъ, 

продавалась же она на Монетныіі дворъ по '20 руб. за пудъ. Что заставило 

общество пріостановить работу при такихъ барышахъ —узнать намъ не 

удалось. Во всякомъ случаѣ . не недостатокъ мѣди: слой ея, говорятъ. да-

леко залегаетъ подъ рѣкой... Остановившійся заводъ охраияѳтся двумя 

сторожами и цѣлою сворою собаісь. 

Называли намъ еще одинь такой же заводъ. находяшійся нѣсколько 

выше, y Чнль-Махрамской гіереправы; не можемъ сказать. работаегь онъ 

или т а к ъ же бездѣйствуетъ. 

Матерізльнсе и ыоральнсе состгяніе населвнія. 

Наиболышшъ благосостояніемъ среди таджиковъ Наманганскаго уѣзда 

отличаются касанцы и камышь курганцы. Внрочеѵгь. послѣдніе слишкомъ 

заражемы «хлопковой горячкой» и потому страдаіртъ задолженностью 1 

скуишикамъ хлоика; задолжемность эта вь отдѣльныхъ случаяхъ ирости-

рается отъ 100 до '2000 рублей. Неудивительно. что населеніе сравнительно 

болѣе бѣднаго Пангоза, живушее посѣвами хлѣбныхъ злаковъ, отхожими 



промыслами. СорСовлей ситцами съ курамою м лродажей абриісосойь, хва-

стается болыиими сбереженіями, чѣмъ камкшъ-курганіш 

Но кто. подобно ракѵ въ извѣстной прибауткѣ, дѣйствительно не 

горюетъ, a свиститъ въ кулакъ,- т а к ъ это гудасцы: за полнымъ почти 

отсѵтствіемъ воды, они живутъ лишь богарными посѣвамн и зимними от-

хожими промыслами. и если въ кошелькахъ y нихъ пусто. зато имѣюгся 

дорогія лошади. a гіри слѵчаѣ появляется и водочка. Вообще же, 

гудасцы слывутъ за народъ, съ которымъ надо ѵхо держать остро: злые 

языки говорятъ. что они не чуждаются даже знакомства съ рыцарялш тем-

ной ночи. Но говорить все можно... 

Однако какъ нп бѣдны таджики Наманганскаго уѣзда. но годы, когда 

о.пы (горное клубневое растеніе) играло для нихъ почти такую же роль. 

к а к ь лебеда въ Россіи,—эчи годы отошли въ область преданій. Наоборотъ. 

y нйкоторыхъ туземцевъ, особенно y лииъ администраціи, можно теперь 

видѣть предметьі роскоши. напр, граммофоны. щегольсгія коляски. евро-

пейскую мебель и пр. Швейная же машина. очевидно. воілла въ обнходъ y 

туземиевъ, т а к ъ к а к ъ вывѣска фирмы Зингера нстрѣчается въ каждомъ 

людномъ кишлакѣ. Съ проведеніелгь нроектирѵемыхъ желѣзнодорожныхъ 

вѣтокъ на Чустъ, Камышъ-курганъ и Касанъ, благосостояніе населенія 

зтихъ іі сосѣднихъ съ ними пѵнктовъ возрастетъ еше болѣе. 

Дѵховная жизнь (въ мусульмансколіъ смыслѣ слова) ироявляется лишь 

въ такихъ таджикскнхъ пунктахъ. какъ Чустъ и Касаиъ: ьъ нихъ имѣются 

и низшія школы (мактабы). и высшія (мадраса) Оба эти пункта поставля-

ютъ немалое количество мѵдаррисовъ (туземныхъ профессоровъ) для На-

мангана, Коканда и нѣкоторыхь другихъ мѣстъ ' ) . Въ кишлакахъ, за 

рѣдкими исключеніями. встрѣчаются только мактабы. да н то, вѣроятно, 

въ ограниченномъ числѣ. Во всякомъ случаѣ, грамотныхъ среди таджиковъ 

мало. Л.ооопытно, что неграмотными оказываются нерѣдко и туземныя 

должностныя лица: таковы, напр., старшипа вь Куюісь-мазарѣ, мингбаши 

въ Чустѣ , Варзиісѣ, Аштѣ и др. мѣстахъ. Подобное явленіе считалось бы 

0 Таджику легче друпіхъ тузсмцевъ добраться до мусульманскпхь учсныхь 
степснеіі: одна изь ирнчинъ этого та, что около і/э ннигъ, штудііруемыхъ в ь макта-
бахь M мадраса, написаны на ііерсндекомъ языкѣ . a родной языкь таджнковъ лишь 
нарѣчіе этого цослѣдняго. 



немыслимымъ въ Алжнрѣ, напримѣръ, гдѣ лица туземной администраціи 

должны быть грамотны не только по-своиму, но еще обязаны имѣть из-

вѣстный европеііскій образовательний цензъ. У насъ же ьъ Туркестанѣ 

приходитея пока мириться съ неграмотностью лішь туземной администра-

•ціи даже по-своему: еще вопросъ, кто честнѣе туземный грамотный (мул-

ла) или тѵземеігь, не окунувшійся въ пучину школьной мусульманской ка-

зуистики! 

Изъ туземцевъ. нѣсколько і рамотных ь по-русски, мы встрѣтили толь-

ко двухъ писцовь варзикскаго мингбаши: оба они учились мѣсяца по три 

въ Чустской русско-туземной школѣ , разбираютъ печатный шрифтъ и 

знаютъ цифры 

Изл> религіозныхъ явленій или вѣрнѣе курьезовъ, остановимся здѣсь 

на одномъ. На полпути о т ь Джаръ-булака къ Ашту находится «курганча» 

(хуторъ). Лѣтъ 60 то.мy назадъ дѣдъ ньінѣшняго хозянна ея (уже и онъ 

старикъ) посадилъ нѣсколько шелковицт : потомъ былл. вырытъ хаузъ . Те-

перь это — иолустанокъ съ чай-ханой. Когда мы замѣтили старикѵ, что 

лѣтъ черезъ 20 его курганча можетъ превратиться вь мазаръ, то онъ 

отвѣтилъ, что уже и теперь это мѣ с т о - священное и разсказалъ слѣдую-

щее. Одинъ туземецъ, поставленный караульшикомъ на курганчѣ во время 

холеры (должно быть. въ 1892 г.), вздумалъ нарубить вѣтвей съ дерева. 

Вдругъ ему явился старикъ и сказалъ: «Зачѣмъ ты тревожишь покоіі аіі-

геловъ?» Лицо святотатца модіентально покри.іось язвами, и на другой день 

онъ умеръ. (Братъ покойнаго находился вмѣстѣ с ь нами на курганчѣ. На 

наши разспросы. онъ не рѣшился опровергнуть разсказъ старика. Послѣд-

ній можетъ теперь выдавать свою легенду за истинное происшествіе, под-

твержденное родственниками святотатца). 

У другого туземца, позволившаго себѣ то же дѣяніе рубку вѣтвей.— 

заболѣла рука, и онъ до сихъ поръ страдаеть. (Скоро, конечно. старикъ 

начнетъ увѣрять, что рука грѣшника отсохла). 

Не такъ ли создавались многія изь легендь и y остального человѣ-

чества!? 

Но если въ смыслѣ вѣрованій y туземцеьъ не произошло сушествен-

ныхъ перемѣнъ, то о другихъ сторонахъ ихъ жизни этого сказать нельзя. 

Вотъ, напримѣръ, два новыхъ явленія. Хотя оба они разнаго рода, но 



намъ почему-то хочегся отмѣтить ихъ рядомь: недовѣріе къ каргофелю, 

чувствовавшееся y туземцевъ раньше. теперь, повидимому, исчезло,—они 

уже охотно ѣдятъ его. Недовѣріе к ь собиранію русскимн статиетичеекихъ 

свѣдѣнНі, кажется. также исчезаетъ среди туземцевъ: по крайней мѣрѣ. на 

этотъ разъ намъ не пришлось слышать отъ нихъ нихъ вопроса, предла-

гавшагося въ 1900 г.: «А какъ лучше поступать — сообщать гіреѵвеличен-

ныя цифровыя данныя или уменьшенныя?». 

Два сдова о народномъ здравіи. 

Нѣсколько словъ можно было бы сказать и о народномъ здравіи ви-

дѣнныхъ нами таджикскихъ поселеній. Больницы существуютъ тамъ всего 

въ двухъ мѣ с т а х ь — въ Чустѣ и Касанѣ . Насколько населеніе сосѣднихъ 

с ь нпми кишлаковъ пользуется близостью врачебныхь пунктовъ — сказать 

не можемъ; нельзя было не замѣтить одного - распространенія глазныхъ 

болѣзнем среди гуземцевъ, да мѣстами — лихорадки. Уввряютъ. что глаз-

ныя заболЬваиія y туземнаго насёленія находятся в ь связи съ культурой 

хлопка: они появляюгся будто бы во время цв&тенія. сбора и очистки 

хлопка, отъ цвЬточной пыли и мельчайшихъ волоконцевъ, разлетаюшихся 

по воздуху. 

Къ вопрзсу о тюокизацік таджиЬ въ. 

Тюркизація таджиковь вь Наманганскомь уЬздІз не т а к ь бросается 

нь глаза, каісь вь Ташкентскомъ,—можетъ быгь отчасти потому, что въ 

первомъ уѣздѣ таджикозъ гораздо больше и они не порывають связей 

мажду собой. ВЬроятно, этимь же обьясняется и то, что начанганскіе 

таджики на стыдятся своего этническаго названія: к а к ъ извѣстно, слова 

«таджикь» и «кул» (рабъ) считаются y тюрковь почти синонимами. Тѣмъ 

не менѣе, и вь Наманганскомъ уѣздѣ тюркизація дѣлаетъ свое дѣло: за 

исішѳченіемъ каратегинцевъ. таджики этого уЬзда не нренебрегаютъ род-

ниться посредствомъ браковъ не только с ь сартами, но даже съ узбеками, 

кипчаками и кара киргизами 1 ) 

і) Сартыже иасодяють здѣсь нанболѣе зиачнтелыіые кіішлакй Шунгаиь , Гу-
румь-сарай, Паііъ, Алма.гь, Гава, З а р х а а д ь , Нанай и т. д . ) ; узбеки поиадались наѵіь 
на проетрапегвѣ огь Ушабы до Камышъ кургана, квпчаіси отъ Ушабы до Касаиа и 
карй-кирпіаы за Касаноыъ ІІ далѣе на сѣверь. 

В ь нѣкоторыхь таджикскихъ кашлакахъ дажв ліща туземноіі алмшіистрацій — 
тюркекаго нровсхожденія. напр., въ Чодакѣ міііігбашн—кшічАкъ, въ Боястоиѣ минг-
бащп и кааій- кара кііргнзы. 

\ 



Какъ ii въ 'Гашкентскомъ уѣздѣ , въ Намамганскомъ есть таджики, 

забывающіе родной языкъ, напр.. вь кишлакѣ Мамаѣ. 

І іѣсенъ и сказокъ своихъ y наманганскихъ таджиковъ также нѣтъ. 

Говоря о таджикахъ Ташкентскаго уѣзда 1) , мы замѣтили2). что если 

между 10 таджиками сидитъ хоть одинъ сартъ ІІЛІІ киргизъ, разговоръ не-

премѣнно ведется на сартовскомъ языкѣ . Co своеіі стороны, чустскій минг-

баши заявляетъ. что лѣтъ 40 назадъ въ таджикскомь обществѣ нельзя 

было говорить по-сартовски; теперь, напрогивъ, въ этомъ обществѣ ста-

раются говорить по-сартовски. 

Такимъ образомъ, главны,ѵ.ъ факторомъ въ тюркизаціи таджиковъ 

является не столько кровь, сколько языкъ. самыя обыденныя слова на-

званія родныхъ, различныхъ частей тѣла, болѣзней и ир,—заимствованы 

таджиками изъ тюркскаго языка; таджикскія существительныя, образован-

ныя изъ тюркскихъ глаголовъ, многочисленны... Если арабскія и персид-

скія слова составляютъ около '/з сартовскаго словаря, то тюркскихъ, или 

сартовскихъ словъ не менѣе въ таджикскомъ нарЬчіи. Даже грамматиче-

ская констрѵкція сартовскаго и таджикскаго нарѣчій тождественна. 

В ь концѣ нашеіі французской работы «La lutte îles civilisations et 

des langues dans l'Asie Centrale». Paris, 1912 3), имѣется сравнительный 

грамматическій очеркъ обочхъ иарѣчій; охотно даемь ЗДІІСЬ .. русскую 

редакцію еіи i j . 

А р х е о л о г и ч е с к а я s a м ѣ т k а. 

Въ заключеніе. нѣсколько лишнихъ словъ для интересующнхся архе-

ологіей края. 

Мы уже упоминали о касанскомь камнѣ с ь надписыо Т . Я . ~ > 0 ,Ѵ10" 

• нетахъ, полученныхъ нами в ь Зархандѣ и Аштѣ •'•). о михроб1> и холмѣ 

Афросіаба въ послѣднемъ кишлакѣ n о пр. Теперь намъ остается сооб-

і) „Извѣстіл Туркостанскніо Отдѣла Имперлтосскдго 1'усеккго Географичеекаго 

О б і ц е с т в а " , т . 2 - і і , в ы п . 2 - і і , 1 9 0 1 Г . , CTJ>. 0 1 — 5 1 . 

-') Сір. 47 указ. пзд. 
3) По-русски з га работа должна была бы вазынаться „Ііислѣд-иі» кулътуріш-

этнографичеекія измѣненія въ Средпей Азіи". 
4 ) См. въ коипѣ отчета. 

О н Ь - в ъ доличествѣ 12 штукь , иерсданы наміі H. II. Остроумову. 



щить то, что мы слышали отъ касанскаго стражника Комова и о г ь на-

найскаго участковаго пристава В. И. Маркова. 

Гіервый заявляегь, что въ Кара-мазарскомъ объѣздѣ , Наманганскаго 

уѣзда, ему случилось найти нѣчто въ родѣ серебряной пепельницьі съ за-

гнутыми краями, вершка въ 4 длиною, вершка 21 /г шириною и l ' / г высо-

тою; стѣнки ея голшиною въ сантиметръ; вѣситъ эти находка 4 фунта 1 ) -

Къ сожалѣнію. обладатель пепельницы не могъ показать намъ ее, т а к ъ 

какъ вь мо.ментъ бесѣды она не находилась въ касанской квартирѣ его. 

Въ томъ же Кара-мазарскомъ объѣздѣ однимъ туземцемъ найденъ 

былъ, по словамъ Комова, сундукъ со старинными деньгами. 

В. Ив. Марковъ увѣряетъ. что в ь мѣстности Афлотун ь, Наманганскага 

уѣзда, y горы Аланъ. находятся развалины жилища, похожаго на цворецъ: 

намъ любезный собесѣдникъ собирался сдѣлать съ нихъ фотографическій 

сиимокъ. Далѣе. по мнѣнію г. Маркова. селеніе Успенское (вь 68 в. отъ 

Намангана) стоигь на мѣстѣ какого-то стараго города, признаки котораго 

обнаруживаются во время зеділяныхъ работъ ')• При рытьѣ погреба оцинъ 

мужикъ нашелъ два подсвѣчника (ихъ пріобрѣлъ какой-то учитель) и ло-

жечку. Послѣднюю мы видѣли ѵ самого г. Маркова; она очень напомина-

етъ церковную лжицу. Монеты же такія. какія даны намъ г. Марковымъ, 

попадаются, по е ю словамъ. очень часто и въ большомъ количествѣ. 

По незнакомству съ резѵльтатами дѣятельности нашего археологи-

ческаго обшества, мы со своей археологической замѣткой, вѣроятно. ло-

мимся въ открытыя двери; въ этомъ случаѣ мы лишь дѣлимся съ публикой 

тѣмъ. что намъ удалось узнать случайно, мимоходомъ. Полагаемъ однако, 

что было бы небезынтересно послушать г. Маркова какъ-нибѵдь въ засѣ -

данім Археологическаго Крѵжка. 

На этомъ мы и заканчиваемъ свой скромньій отчетъ. 

11. Кузнецовв. 

Андижанъ, 
1915 г. 

)] Вспоминаомь заодно, тто туземцы назыпаютъ два города Мѵргобъ п Дин-
гобь, будто бы сущоствовавшіе на Чоткалѣ. 



Сравнителькый грамматическій очеркъ т а д ^ и к с к а г о 
и сартовснаго нарѣчій. 

Таджикское нарѣчіе можно было бы раздѣлить на два говора: первый 

свойственъ юрнымъ таджикамъ Каратегина, Дарваза, Рушана, Шугнана 

и пр.,—словомъ, таджикамъ бассейна верхняго Аму, второй—таджикамъ 

равнинъ, включая сюда Фергану и Ташкентскій уѣздъ. 

Живя въ глубинѣ горъ. таджики верхняго Аму лучше сохранили свое 

нарѣчіе, чѣмъ ихъ равнинные сородичи: y нихъ меньше тюркскихъ словъ, 

и предлоги ѵпотребляются обыкновенно, к а к ъ таковые, не превращаясь въ 

послѣлоги. 

Въ частности, нарѣчіе таджиковъ Ташкентскаго уѣзда отличается отъ 

бухарскаго (а слѣдовательно, и самаркандскаго) способомъ передачи трехъ 

падежей - дательнаго, винительнаго направленія и мѣстнаго. Кромѣ того, въ 

нарѣчіи таджиковъ Ташкентскаго уѣзда еще больше тюркской примѣси, 

чѣмъ въ Бухарѣ и Самаркандѣ. 

Сравнительно съ персидскимъ языкомъ, таджикское нарѣчіе отлича-

ется фонетически болѣе открытымъ и глубокимъ произношеніемъ гласныхъ; 

синтаксически—постройкою предложенія на тюркскій ладъ. Кто владѣетъ 

сартовскимъ и персидскимъ языками, томѵ, при знаніи грамматическихъ 

особенностей таджикскаго нарѣчія. нужно только производить дословный 

иереводъ съ сартовскаго на персидскій, съ соблюденіемъ вышеупомянутыхъ 

особенностей,—и онъ будетъ вьіражаться совершенно, какъ равнинные тад-

жики, потому что ихъ нарѣчіе и сартовское, по грамматическому строенію 

оборотовъ. представляютъ собою какъ бы клише одно другого. 

Въ самомъ дѣлѣ , въ обоихъ нарѣчіяхъ множественное число суще-

ствительныхъ употребляется рѣдко. 



ГТадежныя частицы, к а к ъ и въ сартовскомъ нарѣчіи, ставятся въ тад-

жикскомъ обыкновенно позади словъ. >)• 

П Р И M Ъ Р ы . 

По-таджикски: По-сартовски (разгов. яз.) 

И. даст, кул—рука . 

Р. принадлежности (частица А) даст-а кѵл-ны тырнлк-лар-і — ногти руки. 

нохун-хо-ш (или посредствомъ 

эзафэта: нохѵн-хо-і-даст) 

Д. (ба или да) даст-ба, рѣже—да даст, кул-га—рукѣ . 

В. (а) даст а, -) к у л - н ы - р у к у . 

Т . орудія (ккты-КАТы) даст КАТЫ. — к у л біллн—рукою, 

Мѣстный: въ Ташкентскомъ уѣздѣ в ь Ферганѣ и 'Гашкентѣ 

• (часгица анда)—даст-анда; — к у л - д а — в ъ рукѣ . 

въ Бухарѣ и Самаркандѣ — даст-ба въ Бѵхарѣ и Самаркандѣ—(кул-га 

(см. дат. п.) (см. дат п ) 

Частица д<і бѵдеть общею для обоихъ нарѣчій. 

Употребленіе дательнаго и мѣстнаго падежей очень интересно y тад-

жиковъ й сартовъ различныхъ мѣстностей: 

Таджики Бухары и Самарканда говорятъ: 

1) ман шалр-ба мірум- - я иду въ городъ, 

2) ман шадр-ба буда.м —я былъ въ городѣ. 

Точно т а к ъ же с к а ж у т ъ сарты въ Бухарѣ и Самаркандѣ : 

1) ман шаяр га борАМан, 

2) ман іиадр-га ідым. 

') При передачѣ произноіпонія мы пользуемся слѣдуюіцнми зиачками. букиамн 
и сочвтавіямч изъ нпхъ: к для твердыхъ согласныхъ (к — J— , г с и вр.), к для 
мягкихч. соіласныхъ (к if—, r if и пр) , a рѣзкомѵ a (зиуку средному можду a и 
э), h r_ ö—, дж Ньг ковечному і(з ((•агыръ нунъ),— знакъ протяжноств (бад). 
знакъ краткоетн (быр). ІІрнмѣчанѵ автора. Къ сожалѣиію за огсутствіемъ пь яѣст 
в ы х ь типографіяхъ соотвітствуюіцихъ знаковъ соблюств предпѳложенія глубокоувя-
жаемаго автора не оказалось возможнымъ. ІІримѣчаніе державіиаю послѣднюю коррек-
туру Н. Г. Мп.ілиикаю. 

Ііодобно ра y иерсовъ. частпца a y таджнковь употребляется нногдя для 
выі>аженія дательнаго падежа; такнмъ образомъ, одну и ту же фразу можмо слышаті. 
подчасъ въ троякой формѣ. вай ман-бл (или ман a или же да ман) кітоб дод—оиь 
далъ ынѣ кннгу. 



Таджики Ташкентскаго уѣзда говорятъ: 

1) ман шадр-ба мірлвам, 

2) ман шалр-анда будам. 

Точно такъ же скажутъ ташкентскіе сарты; 

1) ман шалр-га борлман. 

2) ман шалр да ідым (а по-киргизски: мень шеэр-інда ідым). 

Такимъ образомъ, измѣненіе, происшедшее въ нарѣчіи одной народ-

ности, сказадось и на нарѣчіи другой народности тѣ х ъ же мѣстностей. 

Глагодьныя фор.мы также одинаковы въ обоихъ нарѣчіяхъ. Напри-

мѣръ, y таджиковь имѣется аористъ, употребляемьій совершенно такъ же 

какъ и сартовскій аористъ, т. е. какъ настояшее неопредѣленное и какъ 

близкое будущее. (Аористомъ y таджиковъ слѵжитъ гіерсидское настоящее 

опредѣленное). 

П Р и M Ѣ Р Ъ : 

Таджикскій аорисгъ. Сартовскій аористъ. 

отъ гл. «кардан»: мікунам И пр. ' ) о г ъ гл. «КЫЛМАК»: кылдман и т. д. ' ) 

—я дѣлаю (вообше) и будѵ дѣлать, сдѣлаю (сейчасъ, завтра и пр.) 

Настоящее опредѣленное, настсящее даннаго момента, передается y 

таджиковъ отъ 4-хъ глаголовъ состоянія—істодан —стоять, хо рлфтан (хо 

вм. хоб)—лежать, шістан —сидѣть и гдштан—двигаться (крѵгомъ)—лер-

сидскою фор.мою проліедшаго въ настоящемъ (фр. passé indéfini): 

по таджикски; по-сартовски: 

істодіям (такъ же істодадм) ;і) туруп-ман 

— я стою (въ данную минуту). 

Для всѣхъ остальныхъ глаголовъ настояшее опредѣленное составляется 

изъ персидскаго причастія прошедшаго времени (служащаго ѵ таджиковъ 

дѣегіричастіемь) и одного изъ только-что указанныхъ 4-хъ глаголовъ, упо-

гребляемаго въ той же формѣ настоящаго опредѣленнаго: 

Ч Мікувам . мікупі. мікунад; мікунім, мікунід. мікунандъ (также—мікунін) 

кы.памин. кыласал. кылады; кылямыз. кыласыз, кыладыДар. 
3) Пропзносятъ также шіштан и дажо шштам. 
:І) Істодіям, істодім, істодаст; істодіи.м, істодінт, істодіянт туруи ман, туруо-

сап. туруп-ты. туруп-мыз, туруп-сыз, туругі-тылар. 



по-таджикски: по-сартонски: 

хонда істодіям и цр. ' ) укуп турѵгі-ман и т. д. 

я читаю (въ даннѵю минуту я занятъ чтеніемъ) 

Слѣдовательно, глаголы состоянія—істодан, хо рлфтан, шістанъ и 

гаштан являются здѣсь въ качествѣ вспомогательныхъ. Какой изъ этихъ 

глаголовь употребить въ томъ или другомъ случаѣ ,—это зависить о т ь по-

ложенія. вь которомл. совериіается дѣйствіе. Вообше же таджики больше 

пользуются въ такихъ случаяхъ глаголомь істодан. a тюрки —глаголомъ 

ётмак (лежать). 

Прошедшее въ настоящеліь (passé indéfini) отъ всѣхъ піагодовъ въ 

j таджикскомъ языкѣ , кромѣ 4 -хъ глаголовъ состоянія, имѣе іъ т о т ъ же ха-

рактеръ, что и вь персидскоіѵіъ и въ сартовскомь языкахъ '-'): 

пи-таджикски: по-сартовски: 

бейтоп шудаст 3) касал булѵп-ты 

— онъ заболѣлъ (и теперь — боленъ). 

В ъ прошедшемъ времени нужно отмѣтить слѣдѵюшую форму для 2 

лица (такъ сказать , двойнѵю множественнаго числа): буромадітон (отъ гл. 

бѵромадан)—кы вышли (по-сартовски: чиктыларіньг;. Эта форма примѣняется 

по отношенію к ь иѣлой группѣ лиць, изъ которыхъ съ каждымъ ві. от-

дѣльности обрашаются обыкноненно на «ты>. Для 3-го лица множестнен-

наго числа, какъ и вл> аористѣ 4), ичѣются двѣ формы: буданд и будін. 

Повелительное наклоненіе въ таджикскомъ нарѣчіи передается той 

формой, которая для персидскаго языка именуется иногда аористомъ, напр., 

(отъ гл. кардан): кун, кунат, куніт, кунанд —дѣлай, пусть онъ дѣлаетъ. 

дѣлайте, пусть они (онѣ) дѣлаютъ. Для 1-го лица и здѣсь существуетъ 

форма двойного множеств. числа, употребляемая въ томъ же случаѣ , какъ 

такая же форма прошедшаго времени: куіптон=сартовскому кылыньглдр. 

') Хонда істоділм. хопда істодіи, хонда істодаст: хонды істодіпм, хонда іето-
діпт, хонда істодіяііт укуи туруа-ман, укун-туруп-сан. укуп-туруп-тщ; укуп-туруп 
мыз, укуй туруп-еыз, укуп туруи тылар. 

s l т. е. укаэываетъ не на самый фактъ совершившагося дѣйстиія, a на рѳзуль-
татъ ого, на иродолиѵающееся состонніе. 

3) Бейтоп шудаам, бейтоп шудаи, бейтоп шудаст; бейтоп шудаим, бвйтоп 
шудаит, бейтоп шуданнд- ісасал булупмап, касал булупсан, иасав булуиты. киі-ал 
булуамыз, касал булуп сыз, касал булуи-тыларъ. 

мікѵнанд іі мікунін. 



Настояіцее и бѵдущее время ѵсловнаго наклоненія по формѣодинаково 

съ ПОвелительнымъ наклоненіемъ; прошедшее время условнаго наклоненія 

образуется изъ причастія прошедшаго времени ') даннаго глагола и изъсоот-

вѣтствующихъ формъ вспомогательнаго глагола будан — быть; союзъ аіар 

—если вездѣ необязателенъ, какъ и въ сартовскомъ языкѣ . 

П Р И M ѣ Р Ы : 

Условное настояіцее и будущее время 

По-таджикски: По-сартовски; 

(агар) кунам и пр.2) (агаръ) КЫЛСАМЪ И пр. 

—если я дѣлаю. если буду дѣлать (если сдѣлаю). 

П р о ш е д ш е е y с л о в н о е. 

П о- та джи кск и ; П о • са рто вс к и : 

(агар) кардагі бошам и пр.3) (агар] КЫЛГАН булсдм и т. д. 

— если я дѣлалъ, если я сдѣлалъ и пр. 

Какъ и въ сартовскомъ нарѣчіи. въ таджикскомъ весьма употреби-

тельны сложные глаголы; они образуются изъ причастія прошедшаго вре-

мени главнаго глагола и изъ формъ вспомогательныхъ глаголовъ; такимъ 

образомъ полѵчаются различные оттѣнки выраженій. Кромѣ будан и іиу-

дан, въ качествѣ вспомога гельныхъ глаголовъ часто примѣняются еще слѣ-

дующіе: мондан (остаться, оставить), гіріфтан—(и гіртан —брать, взяті.),до-

дан (давать), рдфтан (и бірлфтан —итти. уходить), партофтан (бросать), 

фірістодан (также--фірістондан и псондан--посылать), омадан (притти, ко-

рень-б іс ) , істодан, хо рафтан, шістанъ, гащтанъ и пр,, въ зависимости отъ 

смысла. 

Ч Чтобы иолучпть таджикское причастіе прошедшаго времени, должно прпдать 
къ той же персндской формѣ частмцу гі: к а р д а - г і (еарт. кылган) сдѣлашпій, сдѣ-
ланный). 

Ь (агар] кунам, (агарі куні, (агар) кунад; (агар) кунім, (агар) кунід, (агар) ку-
ііанл. (агар) КЫЛСАМ, (агар) кылсаньг, (агар) кылсл; (агар) кылслкь, (агар) кылсангиз, 
(агар) кылсаллр. 

3) (агар) ісардаг) бошам, (агар) кардагі боші, (агар) кардагі бошад; (агар) кардагі 
бошім, (агар) кардагі бошід, (агарі кардагі бошанд=(агар) кылган булслм, (агар) кыл-
ган булсаньг, (агар) кылгаи булсл; (агарі ісылганъ булсакь, farap) кылгаи булсангіз, 
(агар) кылгаіі булсалар. 



П F И M ѣ Р Ы 

По-таджикски: 

дѵхтан (шить) 

дѵхта мондан 

По-сартовски: 

тікмак 

тікіп коймак 

—сшить (кончить шитье и оставить); 

духта гіріфтан = 

—сшить для себя; 

ТІКІІІ олмак 

духта додан 

—сшить для кого нибудь; 

рдфта омАдан 

сходить; 

тікіп бірмак 

борып келмАі< 

діда (или—бініста) буромадан=куруп келмак— ѵвидѣть (въ сушности—  

посмотрѣть и вернуться): мадрасанда чі мікуніт=мадрасада німа кыласыз; 

акома (акіма) діда мибуром=акамны курѵп келаманъ—зачѣмъ вамь 

въ мадраса (что будете дѣлать тамъ)? Повидаюсь съ (старшимъ) братомъ. 

Какъ уже сказано, таджики обратили персидскую форму причастія 

прошедшаго времени въ дѣепричастіе; чрезъ приставку гі къ окончанію 

того же причастія они получили собственное причастіе прошедіпаго вре 

мени; послѣднее же съ представкою мі даеть новую таджикскую форму 

причастіе настояшаго времени: мі-карда гі (=сартовскомѵ КЫЛАДЫГАН) Д1.-

лающій,— ая, ее. 

Подобно сартамъ и другимъ тюркамъ. ' таджики широко пользуются 

своимъ причастіемъ прошедшаго времени: они употребляютъ его въ каче-

ствѣ отглагольнаго сушествительнаго; сі> личными окончаніями оно играетъ 

роль прошедшаго совершеннаго (времени); это же причастіе входить вь 

составъ условнаго наклоненія прошедшаго времени, но наибольшее примѣ-

неніе его обнаруживается при передачѣ придаточныхъ предложеній. 

Какъ дур и ікан въ разговорномъ сартовскомъ нарѣчіи выражають: 

первое -неувѣренность. a второе —увѣренность, точно такое же значеніе 

имѣютъ y таджиковъ выраженія будагіст и будалст. 



П Р И M ѣ Р Ы: 

По-таджикски: Гіо-сартовски: 

иулаш бѵдагіст = пулы бор дур — 
s ». ч 

(кажётсяу. y него еоть дены и: 

пулаш будаХст = пулы бор ікан — 

(оказывается) , y него есть деньги. 

Въ сочетаніи съ дѣепричастіеімъ, будагіст иодвергается сокращенію; 

такъ, вмѣсто доніста будагіст, чаще говорятъ просто доністагіст (по-сар-

товски білган дур)- (кажется) . онъ узналъ. 

В о т ъ одно и то же предложеніе. но съ различными оттѣнками: 

потаджикски: по-сартовски: 

офтоб буромддагіст = офтоп Ч І К К А Н дур 

(кажется) , солнце взошло; 

офтоб буромАда будадст = офтоп Ч І К К А Н ікан — 

(оказьівается), солнце взошло; 

офтоб буромАдаст = офтоп чікыгі-ты — 

солнце (уже) взошло. 

Сартовскому отриианію імас соотвЪтствѵетъ таджикское нііочевидно. 

сокращеніе ніст). 

П Р И M ѣ F Ъ: 

По-таджикски: По-сартовски: 

нагз, нагз ні — яхшы, яхшы імас — 

хорошій. нехорошій, 

В ъ качествѣ вопросительной частицы таджики пользуются словечкомъ 

мі (тюркское му илм ма), рѣже—чі . 

Конструкція предложеній в ь таджикскомъ нарѣчіи рѣшйтельно ни-

чѣ.ѵгъ не отличается о т ъ сартовской, и порядокъ разстановки словъ въ 

нихъ совершенно т о т ъ же въ обоихъ нарѣчіяхъ (особенио, когда таджики 

избѣга іогь эзафэm'a). 

Для болѣе нагляднаго сравненія обоихь нарѣчій приводимъ здѣсь нѣ -

сколько пдіоматическпхъ ф р а з ь и три разсказа на этихъ нарѣчіяхь 

') ІІри иодборѣ нЬкоторыхь фразъ мы руководствонались отчасти прішѣрами 
изъ учебншса по сартовскому языку, составлсннаго В. П. Наяпвкинымъ (изд. Самар-
кандскаго областиого статистическаго комитота, Самаркандъ, 1898 года.). 



s a h <u 

« « 

" S 
QJ -Û 
ce 00 
m s s 
* ^ 
g 2 03 ä l 
ce et 

* 00 

Л. ce 

к  
o 
s 
s 

b: tu 

2 
x 
43 
2 
ce 
O) 
X 

CE: 

eO 
a. 
ce 
Г0 

a. ce 
^ o o 
ra c 

X 
ce 
x 

a) 
3 
s 

fi x 
ce 3 
ce m 
f-
x =e 

- y ce 
CL O 3-
= <-> ce 

.. x 
v 0 O 
" S k 

3 3 f-
x 

1 - 3 

<u 
3  
ce 
x 

2 
ce 
s 
O) 
ce 
>,  
f-
co 
DC 
ce 
03 
X 3 
X « 
ce ce 
x — 

ce CJ 
ce 

a. 

3 
CJ 
ce 
x 
fi 
O 
fi 
te 

o ce 
CL £-
P V 
^ ce 
O! — 
ra 
co ^ 

r- 'v <0 <U 
C"t = 
S ° 
.t: a o. x a) 
o - 

CZ 

X 
X 
fi" fi eu ce H 
0 

« Ê CL b ce 
S o 
x o 

1 s 

H 
eu 

3 1 

je ce 
fi- et 
03 a 
O O ce Lt eu 

JS ej X 
�e x (-
CL O X u X 
3 cj ce 
X 

£  ce m 
�fi 
x 

<u 
3  
X 
X 
ce 

4 

ra ex 
eu y 
X 
cC 
X ra 
a 
S x 
CJ 
3 
fi-

es 
1-
T 
fi A. 
X �«O 
E x 

x 
x x 

X 
>4 ce 

r̂i 

y ce ce x ce 
a. 

» 

O 
s 
Rl 
e 
Ci 

ce 3  -r o 
« .3 

S 

ro 
3  
cj 

42 o 
ь 

s 

C24 

E 
ra x 
X et 
>, H 
X 
X 
X s— 
E 

42 ra 42 ra 
42 

X p.. 
t-

fi •—ri 

X E o i ce _ x 42 o H o 
( - ь 

X '3 o y 
CJ 

ci 

x 
ce 
ce 
CL 

X 
o 
E 
ce 
3 
X 
ce 

ce 
S 

s 
ce 
x 
o 
s 
ce ce x ce i— 
x ce m 
x 
ce 

x x 
O 3 
.2 ce 
3= o 

гг 4g 
ce 
fi ce 3 

s «c 
o 

ce 
ce et 
o 
: ce 

3 ce 
•= CL 
x ce 

c. 
Q. 
O e 
o 
43 
X 
ra 
x 
co 
b-
ra 
s 
Q. 3 
"c- X X ex 

as 
C 42 
3 
X •< 

3 te 
V y 

ce 
ce 
ce 
S 
o Q. >, 
42 
X 
O 
Q. 

3 ce ce 
x 
:X 
O 
x 
X 
o 
X 

o 
CL 
o 
m 
o 
o 
x 
o 
X 

o 
H 

tu 
x 

ce ce 

ce 
:x 
ra 

3 
x 

ce 

ГО 
ce 
CL 
x 

— t 
t— 

. 3 'CL  
42 "C 

ra 
43 
E 

'C-
« 
X ra CX I -ce �Ѳ-

�O) 
:X tu ra ja 
Ä x 
ce ce X 
.a _ 
E ra 
ra x ce x 

ra x S 
't. 

E 
3 
CJ 

te 
tU H 

X 
X 
�ri 

— 

râ 
X X ra E 
x 3 
0) x y CL O 
ce 42 
c— ri^ 

Q. L_ 
ce 

ra a o 
X 

« et 
X 
O 

42 

iC 

c ra 
M CL 
_ ra 
CL c ra ce X x - o 

CX X 
ra s 
m 3 

c-c 

H 
H 

s 3 
ce ce 
ce 
c ce 

E 
.—. ce  
�» >, 
x S  
ra 
3 ce 

.3 s 
1 5, 
л 42 

X O 
42 

O 
42 
ce 
43 
b 
x 
ce œ 

Ä fi 
ej ra 

5 v ce .1 3 — ce E ce ce cl x ce 

l s ra —  
x >, 

l i 3 >o 

3 ce 
>, ce 
o 

X 
3  
fi -ii 
o 
CJ 
X ce 

x 
ce 
E 

c 
o 
CX t̂ X 
3 
te 
>4 42 
X 
O 
H 
ra 
f-< 
o 
CJ 
c 
ro 
X o 
X 
ce 
43 
X 
ce H 
S > 

3 
00 

C  
3 
1-
ce 
ce 
Cri x 
ce 

3  
X 
I 
-e 
te 
fi 

3 
ra ; 
'J x CL < X X O eu 

._ ra 

ce 
ce ce x o ce » 
O ce 
x a 

ce ? 
-c 

CL RA 
< £ 

ra 

42 
2 ce 
a i-

ce 
.S 
x 
ra x 
x t-

o X A 
3 >c o 
fi f-

>0  fi 4> x 
s 
CL c 

C« fi 

o .a 
'3 2 
S >� 

i S 

o to -

a ra o 
Cri o 

a 4 
ic te V 

X es e 

g . 3 
и V _ = 
3 я 

fi ra o- ce 
ci 55 
O o 

a- ѳ M 

o -es, Cri 2 s a o •c a 
P = 
g-
г S 
V fi 
A I 
H C" 
a _ 
a a 
Э _ 

ce o 



« ci 

o 

« 4 

t° 3 
a 
m 

fi X 
a 
X 

S=X = 
a x 
s-
0 
fi — 
_r 3 

1 S 
5 o 

>v fi 
X U 
o o 

ï: ja 
S X 
X s 
X 

a g. 

o 

o 
fi 

s 

^ t3 

ь £ _ 
£ 

R = | 
s ^ 

m 
a 
<=e I 
o 
X -fû 
a X 
3 ° 
�Ѳ" ce 
я T 
Ce ï 
11 « 

m 2 

3 
03 

x X 
S 

J3 ai fi 
S- x 

| S j" 

a 
CL 
o 

ej 
o 
X 

X  
3 

03 

i 

Ci 

f -

fi 
et jn 
et 

ra X 
m 

E 
es 

a 

ce 
H a 

ce 

Ci 
es �s 
H m o a 

� Ce es 
�fi Ci O o �fi 

Ci X c H o 
e° 3; o et 

tt X ь O 
X X •y 43 
x O 
s I- _ * a 
3 U a fi x 
Ci x t-
es 0i -fi 

x ex a i- 3. x 
3 u o O 

ex x m Vi 
es m p 

x" cl ce x 
X x ta 

x 
O 

>v 
es *Э 3 ta 

x 
O 

Vi 

3 
H 
•fO 
X 
X 
m 

fi u a 

fi 
x 
M 
a 

<e> 
o 

tx 

X 
X 
Ci y 
o 
X 

•fi 

et •m 
•fi 

'ce 

ca 
s 
Ci 
3 
a ш X 

Ci 
o x 

a 
X m 
m O 

a x 
3 

a ex 
43 x o 

Ci 

o. 
ce 
x 
Ci 
3 

3 
00 
ta 
X o 
3 

o 
fr-
T 

o 
H 
ta 
x 

O 

Ci 
<0 
o 
s 

o 

o 

3 
X 

a et 
m 

X 
3 
X CtJ tm 
ctS 
x 
X 

X 
X 
fi 
(S 
S 
es 

g 
es 
te; 
3 
et 
Ce 

6 o 

es ex 
3 Si 
•S 43 

5 £ 
3 ° 
x * 
es c 
E es 

t-
E X 
es es 
X ~ 
O s et 

l X I x :X 
ce a x o O S es x Vi 

X X 3 
-e Ce ' x ' — x 

O 

H 
(S 
S 

a 
x 
3 

X 

a 
x 
x 
a 
X 

a 
x 

>. 
I 

X 

4? 
X 
X ce x 

a 

X 

a 
x 
x 
a 
X 

:X 

-Ci 
CX 
a 3 

a fr-

X 

a 
x 
x 
a 
X S x m 

x -c Ci ta. X 
y o a Vi o 5 ce 

43 T" CX X 

f i 

es ÇS O. 
es 
3 

3 =t S 
G <LI 

3 
tel 

X 
es — 
.3 Ce 
43 O 3 
fi-'ë 
'3 M es 
g tel x 

3 
I 
x 

X es =t 
es Si 
H X 
X < 
X 
>4 
43 

Ce 
3 

fr- H 
3 

a >v 

o ces 
Ce 3 
a fr-

X 
3 

j3 >, 
X 

CL >v 

O 43 i— 43 
X 

:X 
O 
es 
et m 
o 
Ci 

' : 5 
et 

O 
Ci 
eS 3 

a s 
> 4 2 

VX -r-

X 3 

* £ 

Vi 3 - o 
te; 9-eet v̂ X 
es 

ex 

3 
X 
es 
3 
o 

et 
>v 

43 

es 
Ci ce >v 
X O 
fi 
3 
3 
X 

3 
X 
es 3 
x 
3 

S § 
Ci 
X 

3  H 
X 

eu 

X es 

es 
S 
es 

Ci 

' S 
es 

o 
X 

es 43 � 
X 
o 
H 
< et X es 
& % 
S O 
ce 

es =t 
X 
es x o -

S ' a 
S 2 

£ s 
S < X 
CX et o 
S >v t 
§ 3 ~ 

I ь 
« t 

ex 

• 4J Cl 
® 'û tt et 3 
5 et eS 
�C< >v43 
_ 3 eS 
£ 1 
< eS o t S i 
o O ? Ci 43 o < 
tt X X 

s -
4 es es 

� Д E 

-3 >v 
& 3 
et 
X 
es 
tt 
es 
43 

X 
o 
3 
�Ѳ-
es 
Ce 
es 
m 
3 
x 
< 

É § 
I « 
es CX rs -—-
r C* 
>v g 

. X 
TO 3 et CX 
S i e 
H E 
< es m et —� Ce 

a 

fi 3 
V 
�3 te 

2 
es' """ 

- a: 
ш a 

es 
x ь 
es es 
et 43 

tt 
X 
es 
m 
es 
3 

ce 
>v 
43 
E 
< 

E es et 
< 
< 

x ce 

S o 
a x 
h < 
x » 

X « 
s x 
es es 
Lfi « 

Ce 
я S 
* S 
• ce 

es 
43 
=S 
-Si 
Щ et 

•< 
et 
O 
X 
Ci 

(S 
es 
o 
ec 
CL es 
tt 

Ce 
es 
X 

3 
eu 
C 

es X 
43 et 
es x 
э -x 
Ci « 

es es x -t 

3 g 
n o 
>v ex 
ce >, 

'—' X 
to 
>v:S 
Ce o 

es es et et 
es x m es x a o 

Ci 
* Ci 

Ю 

>> 

3 
3 
M o 
Ce 
Ce 
•ci 
'o 

a 
43 
s 
3 a 
x 
'x 

X o 
s 
>v 
3 E a 

x 
xi 
r-l 

es 
et 

es 
x 

es 
.3 E 
x 
es 
3 
es 
x 
o 
ь 
'l. 
es et 
es 

f-
�Ѳ-
es Q. 
O 
>v t X 
a 
43 
es 
s 
o 

X 3 

S 
O -Ci 

ce 
s 

>e-
et 

я 



äff 

o 
M 
S 
as 

'XS 

f-x i 
§ ; 
V 

fi в> 

CO co 

a . 

3 
X 
fi 
х  
x 
x 
со 

CO 
«5 
о 

« 
о 

н 
(-

X >, 1=1 

ÇO 

S 
X 3 
X X 
CD . X 
— G 
O 
X 

1 
�G 
X 
ET 

X" 
' ' 

X 
X 
>Л 
X 

s 
Ê G 
E 
O 
Q. E 
X X 

I-
X to 
G I 
CD 
X 

O X 
O , ч 
X X 

* 3 
r-i 

A 
s 
a 
x 
о 
X 
5. 
с 

fi X 
х 
m 
о 
CO 

о 3 «- £ 

£ -

з 
х 
X 

X x 
05 X 
X o X m 
O 
X 05 O 
X 1-

m 
r0 
X л 
X X 

< o SE 1-

O 
05 У 

C o o a5 
>4 u X 
u OC 

3 
=1 
Е! 

•et 
X 
х 
cd Et х 
« 

3 
X < 
G 

�Ѳ" 

Д 
Е 
3 
х u 

о 
о 
(-

d 
X V-
X X 
X 'x 
X 
E o X 

C0 E 
X X 

X 
X X 
o o 
E X 

X 
E G 

o 
X h 3 
X 

X _ 
o X 

3 
o — * 

CM CM 

1° I-а> 
Et s 
о 
t-
со 
о 
ь 

з 

^ ^ e 
X 

I X 
X x 
E 05 

— ' 

3 3 
45 H 

3 3 
05 H 
O 45 

X 

X 
X 

X 
05 
CO _co 

X s 
3 5 
X 
o 

O G 

Ô 
1-O 

X 
X 
X 
E 
O 
, > X 
o СЧ 
t— • M 
5 

E 
<F 

V 

o X X o < X 
o 
b 

X 
X o 

u t-
X '7 CO 
o X 
H X X 
< X X 
X E X o 
G 

o E o 
m s T 

з 
S 
о  
=t 

x 
<и 
3 
л 
х 

IX 
3 
X 
>г= 

cd a. <ѵ y 

3 

х 
cd 
X 
Q. 
Ь 

Q. 
o-, 
S 

x 
>. _ 
* з 
? I 

cd y 
05 

CM 
CM 

x 
"5 

oo 
CM 

s s 

co o 
0 
o. _ 
cd cd 
? § 
3 н 1 o ro — 

cd 
Et 

3 o = o 

3 i § 

. o .3 
CM 

s 
( -

05 y 
05 
fi 
co 
X 
X 

cd 
Et 

O 
H 
co 

�(û 
Et 

tR 

cd 
Et 
E 3 
I 
cd 
vo 
f-
45 
cd E 
~ 3 
S i 
X Ф 
cd 
X — 
.3 § 
X S 
3 3 

5 1 
cd 
«î X 
3 5 x ш 

g S 
Cd cô 
o S . 

cd 
. s 2 
* 3 
El Ä 
S 
3 cd E E-

E O 

Et cd 
й S 
Et E 
co o 
cd —' 
S cd 

G 

co a cd -c 
„, cd 
cd rt 
.3 O . o 
iCO X 
cm 

a 
f-

CQ 
O e; CJ > 

E; O 

CO 15 
X -O 
Et (-
O s 

3 3 
m CO 

s 
>0 

3 
X x 
5C s 
Л X o 

X 
X 

h-

X 

y 

V 
.3 X 
X c . 
X x 
X E* 
X ro 

X f o X 
co 
CL 
>•> 

X 1-
k V 

to 
X *05 , s 
X X E X o ce 
1 3 

H a. 
X X 

x (- o. чэ ю -o 
E- 5 -É =t П 
o g-

. T RT EI 
- O p 
cd > E 
Et Я 3 = E a. 
O O -X 
E X ' 0 

T- EX 

3 * 
cd 
40 

O Cd 
cd x Et Я 

X Œ V3 
Cd 

A CJ >.  X Q-
05 

05 I 

X 
d 
o 
c 

x" 
X 
2 
co 
t-
O 
15 H X X o X 
>, 
05 
X 

o 

X y 
X 

X  05 

X y 
X (0 

05 X 
X 
E 

X X 15 
3 V t— 

3 Я 
- X 

x H 
E 02 
O x 

D. 
X O 
X X 

' X 

o 3 a. œ 

o o G 
X CO Г- Cd 
£ X ~ a. 
Q. X S 
S s S o. 

i l s 
CM 

45 
X H 
H X 
3 .3 
x ' 

S 
X CO 
E « 
o x 
Ь X X • X c-

CM 

. « 
X n 
x 3 
? 2 
f- >• 

O E 

2 У 

S л 

£ £ 
e S 

2 л 
S I 
c g 
= M 
£ ro 

o K 
3 o  

' c 
. 15 c X 

o 
X X 
3 cï 

o 

Cd ûj 

. H 
5 x 

'5 
40 — 
X f. 
se c 
c. '2 
ï 

e i 

cy O 
E 
- r; 45 X  Ф o. ^ 
iE X 
S o 

S" 



л 
3 
У 
>> 
2 

Ol 
X 

o 
e 

M 
I-
2 ca 
5 g 
J CL 
G >, 

1 2 
2 o 

Û * П s 
<u S 
o 2 

ca 
CK X 
u 

K o ce 
o; 
x 
ce 
Г0 

M 
fr-
ee 
fr-
ee 
3 

3 
o 
o 
fr-
У 

o 
4Г1 
S 

m 

s 
o 
ça 
CL 

fr-

o S 
•я 3 3 т 
0 s 
01 n 
3 3 
y y. 

. ca 
« >. 
- o 
4Û X ca x 

ч 
te 
x 
oa 
>, 

x 
O 

OC x ca 

v 
S 

X 
fr-
o 

cri 

fr-
ee 
X JO >, 

tû t-01 X 
o 
X 

O 

o 
�e 

X 
o 
X 

X 

L, 
u 
L-l 
c 
ai 

X 

o 

X  

fr-
ee 
X 
,LQ 
>4 

CC 
�fû 
;—  
O 
X 

fr-
40 
ca 
X 
x> 
o 
s 
x 

S 
o 

>4 * 
o 

ai 
x 

o fr-ee 
M 
fr-
ee 
ce -—-
40 o 
=t 
o 4 0 

^ 
5 E 
s ы 
« са x I 

o 
fr-
ee 

£ g G ce ai fr-
X 

o x 
CL H 
E 3 

Ю 
X 

o 
x * 
ce 
o 
ca 
o 

x t-
o ro 

01 x 

ca 
s 
H a» 
ca 
X 

ce 
o 

ЧЭ 
2 
X 
< 
o < 
G 

>4 
o 

ca c; 
X >4 

x Sa 

È L g 

c ca z 
2 Y . 3 
x. І 
2 â Q-

3 ' " à 
* S o 
ca .x x 
o- - S" 
0 = 
І5 § x 

:X « ca ~ 
ca 

g - o . -
X 

Q.C O 
ca 

3  
ca 
ce 
>.  
ЧЭ 

2 
X 
ca 

2 

ca 
:x 
'ca 
x 
ca 
S 
ca 
fr-
ai 

2 
ca 
^ 

S 
0 
V 
2 
X 
ca 
S 
S 

3 ca 
ca <_i ce 
ai ' 5 
x :S 
S fr-

tz ai 
ai G 

2 
c5 

O 
C3 

>4 
o 

CL 
2 
=t 
O 

X V 
>4 
o. ca 

- 1 

35 
ca 
ce 

:X >, 
>4 

3 
X 

< 
G ce 
o 

o ca 

>4 

ca 
x 
ca 
fr-
�Ѳ-

ca x 

ca  
fr-
ei 
x 
c ca 

<. o 
< V. 
o S.4 

0 0 
01 

ce 
o 

C L 

0 

1 CL 
O 

G 

LT 
ca 
m 
ca x 

C L 3 
0 O ,—, ca ce ca ca =a x 3 
�11 0 

ä -e- Л. ca 4—*" 
x a: fr-

C L ee 
ca ce x 
— X >4 
• ca X ca 

C O 

H 

3 -o; ca X 
S ca L— i= 

ca 
.y ce x 

C L C L 

CL O >4 ca 
X C 'X ce 

o 

ai 

m 
CL 

ca 
« co 

ca 
t-
ce-

t-oc 
>4 

CK 
O 
Q. 
>> 

C O 

CL CG 

fr-

>4 ca 
o 

ca f-
•e-
s 4 

Q- >4 
. 3 

o 
CO 

O 
CL 
Ол 
CG 

ce 
X 
ce 
S 

.—. H s 
CK >4 fr-

ee 
3 

S y s 
O 
CL fr-

>, ,—, ee 
ca 
ce 
s 

O et 00 ca 
ce 
s 

—- X ca ca 
ce 
s O 3 
0 S £ ca S 
PÇ 

> > C- x 
ca 

'x ca 
x 
0 
s 

ca 
ca ca 
CL 
ОЛ 

O 
CL 

ca 
x 
0 
s 

' 5 
CK 

X O s œ 

X ca 

CL 

2 
ca 
o 

ca cO 
O. o 

0 
1 
o Ш 
<a 
ь < 
x 
ca 
ca 
x 
o 
X 

ca 
x 

co 
CO 

H o ca 
CL 
o 
CL ce ca 

o. 
o 
V 

CL 
ce ca 
fr-ee ca ca 
3 

c-
co 









fi 
ч 
s 
CL 
O 

fi 
u 
S 
X o 
CL 
o 
23 

LS 
a 
x 

5 o. 
£ 
a 
CL 

X 
O 
-

Sx 
X 
o . <u 
m 

�fi 
X 
0 
X 
a 
m 
оз 
x 
a 
x 
01 * 

* 

a es 
x 03 

' S 3 

X JJl 
V X 

K 

(0 2 
o 
x 

X 

42 
O 

3 
x 

SX 

X 
eS X 
i 
S o . 

X '55 
es a a 

o 
E 

a X 
u O 

' 5 
3 
_x x 

es Lrn 
O 

Vi X 
x 
Sx 

a 3 

X x 
X a 

x 

m g 
x 
a 
a. 
'55 
a 
m 

43 
o 
£ 
o � 
x o 
E 

a 
л 

S 
o. 
a 

=T 

:S 
O) 

jO 
X 
•fi 
CD 
X 
O 

[O 
X 
O 
X 
ro 

K 
o 

|0 
Q. 
O 
m 
O 
Lm m 
a 

CL 
fi 
x 
3 o 
fi 
ca 
O 
fi 
a 
5— E X 

a 
o . 
x 
o 

Q. Ol 
S 
o 

X 
a 
X 
•fi 
o 
a 
s 

fi 
CL 
X 
O 

X 
a 
x s 
>v 
X 

m 
a 
m 

43 

a . 
a x 
sx 
O 3 

X 
3 x 
X Sx 
Q. X 
Sx Sx 
fi fi 

« 
O 

a 
a . 

'm 
a 
00 
3 
X 

CL 
a 
X 

x 

S 

S 
33 

eo> ^ X x Ci -û 

JO 
X 
a 

a 
x 

s 
X 
eu 
E 

3 
a ai 
x 
-Si 

LO 

a 
e-

X 

E 
O 

X 
a 
E 
E 
a 
x 
Sx 
S 

5S 

x 
a 

fe « 
E X 
a o 
iE E 

X 
o 

u 
m 
a 
o . 

a 
x 
o 
sx 

S 
3 
X 
X 

43 
o 
U 

S 

s 
o 

ьг 

o 
X 

3 
X 
a 
E 

3 
X < 

x 
: S 
< 

X 
a 

o .E 
fi o 
X 
Li 

•5 
Q. 
3 
42 

-в-
Sx 

E 
O 

3 
£ 

et 
x 
et 
X 

<u 
eu 

3 
o 

3 . 
x 

x 
u 

fi 
X 
eu 
a 
m 
3 

ai 

X 

43 
X 
ai 

a . 

O 

as 

X 
ro 

s 
CL 
(U 
X 
a 

3 
PO 

ro 
SX 

a 
x 
a 

x 
— et 

>4 
=* -

t s 

I ? 
— < 
>2 X 

t>3 

3 
a 
x 
Sx 
X 

X 

ro E 

x X 
Sx Sx 
X X 
O O 
X X 

X Sx a 43 x 43 
CL 
< r-
ta 3 
es 
< л 
LM rj 
Sx D 
X V 

E 
2 LM 

CL X 
O C3 
43 V 

3 
^ o 
LM x 
CL 
Sx 
43 
X c 

Sx 3 
CL 
>, O 

X 
â a 
a M 

o _x 
es 's 
< a 

Sx x 
X 
X X 
< a 
a S a O x 

-e- a a a 
CL 43 

X a X 
43 a 
L- se 
CL 
Sx 43 
X 

3 
o 
X 

fi 
m 

K 
Li 
X 
X 
x 

Q. 

a 

CL 
a 
t— 
èei 
X 

x 
x 

fi 
E 
a 
x 

x 
a 

fi 
c j 
a 
x 
a 
ro 
a fi 
o 

a 
x 
03 

X 

fi" 
X 
X 
03 
fi 
3 
a 

Z o 

Q. 
C 
SX u 

o 
CL 
X 
u 
d 
Li 

O 
X 

o 
o 
CL 
X 
SX 
o 
X 

X 
o; 

03 
3 

X 
3 
�3 

a 
X 
a 
S 

-e-
SX 
a 

a 
x 
a 
CL 
<u 
x 
ai 

O 
c 

3 
u o 
o 
a 

3 
C L 
Sx 

a fi 

CL 

3 
43 

3 
X 
SX 
X 
o 
X 

3 
X 
X 
a 
E 
�Ѳ-

i 5 
sx 
X 
Sx '5 
sx 
X 

C L 
Sx 

E 
O 

a 
X 

�Ѳ* 

ro 
a 

x 
< 

3 
a 
X 
a 

a 
x 
a 
s «©• 
SX 
a 
fi 

y 
o 
X 

I 
a rp 

o — x m 
X SC 

t X 
33 Я 
CO Ü 

x 3 
a .У 
x x 
X Lm 

X 

ô 
a 3 S 
se CL 

I 3 
03 

.3 s 
3 3 

a �y 
X 
Li 
< 

a 
x 
X 43 
3 

a 
x 
�e-
X 
SX 
X 
X 
a 
o 
a x 

a 
x 
CL 

< 
X 

x 
U < 
a 
x 
>-> 

43 
X 
CL 
a 
co 

3 
x 
Sx 
E 

X 
SX 43 
a 
fi 

x 
a 

a 
x & 

X 
o 
CL 
Sx 

x 
a 

3 
X 

es < 
Я 

fi 
Li a 
x 
a 
x 
Li 
O 

S N 

eu 
3 
43 
Sx 

S 
X 
X 
X 

s 
X 
CL 
03 
s 
LJ 

<0 
X 
Li 

S 
c 
3 

X X 
a o 
~ fi 

° a 

X 5 SX bv 
X 
o 
X 
Sx 

^ a 

x 
o 
CL 
Sx 

X a 

a 
s 
o 

x 
Sx 

X 
O < 

a 
x 
X 
o 

3 
a 
CL a 
L i 

fi 
X 

<o 
0І 
o 

(S 

2 
o 
43 
a 
Q. 
a 
PO 

3 
o 
o 
X y 

a 
x 
3 

a 
CL 
03 

Sx < 

fO 
Sx 
3 
X 
Sx x 
o 
X 

ro 
3 
X 

X 
CL 
a 

.a a ai 
X 
E 
< 
L* 
O 
X 

X 
x 

3 
X 
E 
O 

a 
cl 
Sx 
X 
x 

X 

X 

3 

X 
o 

o 
C L 
a 
43 
ro 
a 

3 
a 
x < 

ro 

43 
a 
C L 
Sx 
X 
X 

3 
X 
o 
fi 

' î 
s 

sa C 
ex 
X a 03 X 
« 
�a 

. s 03 
33 Г0 





Употребленіе предлоговъ позади словъ, - въ качествѣ послѣлоговъ или 

ладежныхъ окончаній, широкое пользованіе причастіями, постройка фразъ, 

обидіе тюркской лексикографической примѣси,—все это свидѣтельствуетъ 

о томъ, к а к ъ измѣнилась, подъ вліяніемъ тюркскаго языка, былая чисто-

персидская рѣчь среднеазіатскихъ иранцевъ; таджики сами признаютъ 

этотъ фактъ и считаютъ свое нарѣчіе искаженнымъ. Вотъ почему тѣ изъ 

нихъ. которые обладаютъ хорошимъ—по-своему—образованіемъ. по воз-

можности стараются говорить на правильномъ персидскомъ язьікѣ. Что 

касается писыѵіа, то въ этомъ случаѣ таджики пользуются исключительно 

лерсидскимъ языкомъ '); они и представить себѣ не могутъ свое нарѣчіе 

въ роли письменнаго языка. 

С ь другой стороны, гюркизованные таджики принимали несомнѣнно 

извѣстное участіе въ сформированіи того тюркскаго нарѣчія, которое те-

лерь называется сартовскимь: доказательство этому. напримѣръ, множе-

ство персидскихъ словъ въ немъ,—часть которыхъ во всякомъ случаѣ была 

введена въ него иранскими аборигенами страны,—и произношеніе, вырабо-

тавшееся по образцу таджикскаго 2) . Кромѣ того, таджики Бухары и Са-

марканда, преврашаясь въ сартовъ, могли, ло лримѣру собственнаго нарѣ-

чія, ѵкоренить въ мѣстномъ сартовскомъ говорѣ (бухарско-самаркандскомъ) 

лримѣненіе частицы га или ка (кд для трехъ ладежей: дательнаго, вини-

тельнаго направленія и мѣстнаго п). 

Л. Ii. 

і) В ь ѵгоду ііереводчикамъ, большннство которыхъ въ краѣ тюркскаго проис-

хождввія, въ русскія правптельственныя учрѳждевія и таджвки иишутъ по сартовски. 
з) Особенво пропзношовіе і (алпфа), какъ «: бозор—базаръ. 

з) Пріѣхавъ в ь 1892 г. изъ Ташкента на службу въ Бухарское ханство, мы 

должны былп, въ своихъ отношеніяхъ съ туземцамн прн иомощи сартовскаго языка, 

отвыкнуть отъ праішла, усвоеннаго в ъ Ташкентѣ относительно употреблѳнія частнцъ 

га—ка—КАДЛЯ винителыіаго паправлѳнія п да для мѣстнаго иадежа:прншлось осво-

іпься с ь заыѣною ихь обѣнхъ одной Сга- ка—кл) , к а к ь это дѣлается y бухарцевъ и 

самаркандцѳвъ. Переведѳвныс въ 1897 г. па службу снова въ Ташкентъ, мы должны 

была всііомішть старос правило для шшительнаго ваиравлевія u мЬстнаго падежѳй. 
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главііыг момеиты жйзнл п дѣятельности ііокоііпаго въ иаукѣ » Государствеи-

номь строитсльствѣ, его ііутешествій по центральной Россіи, за грааицей п вь Тур-

кестанѣ. Сюда ІІетрь Иетровичъ нредиринялъ двѣ поѣздки. въ 1856—1857 г. въ 

і сіры Тішь-Шаня п ііь 1888. гвду въ Закаспійскій край. результатомъ чего явились 

его трѵди о Туркестанѣ вь « Цзвѣстіяхъ И м п е р а т о рс к а го Русскаго Географиче-

скаго Общсства». с.реди которыхь трудъ «Турхестанъ ч Закасиійскій краіі».—Йзъ оО-

іцвхъ трудовъ Петра Нетровпча нужио отмѣтить: «Придонскую флору»; переводъ съ гро-

мадньши дшіолііеніяміі «Землевѣдѣпія» Риттсра; сочиненія ио статистикѣ Россіи. Въ 

1 8 5 9 — 1 8 6 1 годахь вгеь кавцелярскій трудъ но составлеиію проэнта освоболсденіп 

крестышъ оть крѣиостноіі завшшости иалъ на илечи 11. А. Мплютина и ІІстра 

ІІстроввча. І ІОКОШІЫЙЪ іюстаиовлсно на ііаучпѵю иочву статиоймеское дѣло Россім, 

*онъ оы.іь первыгь руководиголеяъ высшихъ учреждсній ио (-татвстикѣ Россіи. 

Нятидесятнлѣтіе Географиччскаго Ибіцп/гва, въ средѣ котораго йоКойііый рабо-

талъ съ иервыхъ лѣтъ его вознивновснія. какъ члепъ его, лредсѣдатель Отдѣлснія 

фішческой гсографііі. п болѣе чстверти вѣка до лослѣднихъ дпей, кавъ Внцс-Пред-

с.ѣдатель Общества, было праздіпікомъ русской науки п дѣятелыюсти Петра йстро-

вича. одного изъ сго создателгй. Въ заключеніс ІІредсѣдатель прсдлозки.іъ иочтитв 

ііамятм шаабвешіаго Нетра Иетривича вставаиіеяъ. 

ІІредсѣдателеііъ диведено до свѣдѣнія Собранія о іюшлкѣ итъ ішови Туркс-

с.таискаго Отдѣла телчграммы въ И м и е р а т о р с в о е Гаографическое Общество съ 

выраженіемъ соболѣзіованія объ утратѣ ІІстра Петровича Семеновича Тянь-

Шанскаго. 

2 ) П. Е . К у з н е д о в ъ сдѣлалъ сообщсніе; « П р о ц е с с ъ т ю р к и з а ц і и т а д ж и к о в ъ , 

в ъ с в я з и с ъ в о п р о с о м ъ о п р о н с х о ж д е н і и с а р т о в ъ » . Увазавъ на мнѣніе болыпин-

ства учічіыхъ. что сарты - пояѣсь между мѣепшми аборигѳйами таДжикамп и при-

шельцами тюркскихь племенъ авторъ самъ выеказалсн за взглядъ, что сарты—тюр-

кіізованиые нрапцы. и что главнымъ элементомъ тюркизаціц является не к р о в ь , a  

языкъ. Далѣс авторъ далъ характериетику сартовъ. отиѣтивъ, какъ основную чсрту 

ихъ, торічшуш жизиь На ііримѣрѣ фидодогичсскихъ данныхъ языка еартовъ. и—ста-

гтитичешіхъ данныхъ состава иаесленія кишлаковъ Ташкентскаго уѣзда. a также 

Самаркавдокой и Фгрганской областеи авторъ поаазалъ, что иервый факторъ сартпза-

ціи таджиковъ—языкъ; сарты по языку ближе къ тюркамъ: 1/з словъ сартовскаго 

языка—тіоркскаго корпя; эго доказывается таісікс синтакпісомъ сартовсваго языка. 

Вхороіі факторъ сартиваціп таджиковъ—смѣшаішо браки. В ы в с з с н н ы с миссіей ЧІЗЪ 



Восточнаго Туркестаиа ііамятшіки ноказываіотъ процессъ тюрвнзаціи кашгарцевъ. 

Ироцсссъ тюркизавіи идстъ весьма быстро. Число тадживовъ становится все меньше. 

Вь отвѣтъ ма волросъ, радоваться или горевать, авторъ скорѣе дуыаетъ иослѣднее. 

Таджики болѣе индііфорептны, чѣмъ нашо кочевое населеніе; опи нрошггываются 

подъ вліяніемъ тюрвизаціи все болѣе исламомъ и становятся фанатичнѣе ') . 

3) Бторой д о к л а д ь П . Е . К у з н е ц о з а : « Т у з е м н о е о б р а з о в а н і е в ъ А л ж и рѣ » 

нредставлялъ очервъ о французско-туземііыхъ школахъ Алжира иа основаиіи наб-

люденій автора. Содсржаніе доклада: этнографичоская замѣтва о иародахъ Алжира; 

арабы - кочевііивіі и кабилы-зем.іедѣлі.цы, иослѣдніе блііже сгоятъ къ евроиейцамъ 

M выше ио вультѵрѣ; оші нѣсволько напоиинаютъ т а д ж и в о в ъ ію экономнческому 

ііоложенііо. Французсво т у з е м н ы и школы Алжира, адншшотрація школъ, учвтелв-

ская семшіарія въ Булси. выошія французско тузомныя школы. иизшія еъ преію-

даіаніемъ ссльсваго хозяйства, туземиыя школы, соотвѣтствуюіцііі мактебамъ на 

нчзкомъ уровнѣ Сравнивь Алжиръ н Туркестаііъ ііо иѳстаіювкѣ овроііейгко-тузим-

иаго образованія, авторъ вонстатировалъ. что фраицузы въ Алжирѣ являдотся ю-

снодами в ъ л ш ю м и ч е с в о м ъ , и культурномъ отношеніи, мы руеске въ Туркестаиѣ 

н а х о д и ы с я в ъ э к о н о м и ч е е к о м ъ р а б с т вѣ y с а р т о в ъ . 

4) Дополненіа къ д о к л а д у 11. К. Кузнецова «по вопросу о тюрнизаціи Тур-

кестана» были сдѣланы Н. Г. Маллицкимъ. IIa основаміи лпчнаго изучеігя во-

іірог.а о составѣ папѵіпіія Ташкснтекаго уѣзда II. 1'. Ма.ілицвій указаль. что миогіе 

цеіітральныр. сѣверныо и заиадные кварталы тузеішой часпі гор. Ташкснта (главныиь 

образомъ, Гнбзарсвал и Іііукчипская части), носятъ ш-рсндскія назваиія (Спбзаръ. 

Оадарвушъ. Таукушъ. Шаршинъ. Пуштибаіъ, ІІуштихамомъ. Парчабофъ, Лябзякъ, 

Хіябань и іір ), тогда какь ю ю - в о с т о ч і ш е — ч а с т ь ю въ Шейхантаурской п особенно 

въ Бсшъ-Агачсвой части. ішываютгя уже по тюркски. Въ эпохѵ ш-рвыхъ араб-

скихь гоографовъ Ташкеить, вѣроятио имѣлъ ираиекое населене. которос вііослѣд-

стваі тюркнзовалось. при ченъ тюркьзація шла, вовидішому, сь усвоенія языка, 

основа жо расы оставалась иранскот, хотя, консчно, была в иммиграціл лицъ 

тюркскаго ііроисхождеиія. Въ'то вреая, какъ въ горахъ ію Я п ю б ъ - д а р ь ѣ ІІ Зерав-

шаму. a также въ Гиссарсвомъ враѣ и въ Кокаидсвомъ уѣздѣ среди населснія сідс 

живутъ прсданія о связи іъ Западной ІІсрсісй (таісъ. стравою дивовъ считается Ма-

запдеранъ) п восвоминанія о глубокой древности мѣстной культуры, a также объ 

1) Докладъ напечатанъ въ томѣ хі вып. 2 „Извѣстій Турк. Отд. Импер. Pye.  
Геогр. Общ. 1915 г." 



иранскомъ характерѣ этой культуры (огнеиоклонничеетво, кафры, имена древнйхъ 

царей іі героевъ),—таджики Ташкентскаго уѣзда, отрѣзанные отъ главной массы 

иранскнхъ идсменъ, ѵтеряли древнія преданія н ивляются исчезающимъ народцемъ. 

Вь то время, какъ жители, намримѣръ, Варѵха или ягнобцы СЧитаютъ, что Богь 

создалъ первоначально ихъ горнуіо етрану. a заевмъ другія страны, таджпки Таш-

кеитскаго уѣзда объясняютъ свпе нахожденіе такъ далеко на сѣверѣ отъ глав-

ной массы иранскаго васелепін края частичиыми ііереселеиіяаи изъ Наманганскаго 

уѣзда, Ходжента и ир. Въ Паманганскомъ ѵѣздѣ дѣйствитслкно есті. ееленія еъ та-

кимн же названіяни (Нанай, Врнчъ-Мулла), н частичныя переселенія, вовечно, бы-

лп возможиы и съ юга на сѣверъ и, что eine болѣе вѣроятво. съ сѣвера иа югъ, 

подалыііе. отъ монгольскнм» п тюркскпхъ хищниковъ. Только жители Наркента 

(Фаракъ кентъ, городъ Фарака, т. с. Чирчика) сознатгь глубокую дрсвность сво-

его іюселепія п увѣряютъ. что Иаркенть возинкъ ранѣг Ташкеита и былъ етоли-

цею страны. Мнѣніе о позднѣйшемъ ноявленіп таджиковъ въ Ташкснтскомъ уѣздѣ 

могло находитъ оіюру п въ томъ обстоятельствѣ, что съ XVII вѣка здѣгь етали по-

являться персидскіе рабы (шіиты), которые въ случаѣ освобожденія обыкновенно 

селилисі. здѣсь же (цѣлая вологть около города Самарванда и, мѣстность Ііранъ 

около Ташкента. за оврагонъ Кара камышъ). Презрительное тгоркское названіе «кулъ» 

(рабъ) отъ атихъ выходцевъ ііосвдіенно етало прилагатЬся ко всѣмъ. кто гови-

рилъ иерсидскішъ нарѣчіемь, и это обстоятельство въ связи съ тѣми ѵсловіяші, 

которыя перечиелены 11. Е. Кузпецовымъ. также не могло нс с.иоообствовать еіце 

большей ііринііженности таджнковъ. п безъ того до крайноетл бѣдныхъ. благодаря 

суровой обстановкѣ горной природы, a также разоряеаыхъ постоянными набѣгами 

киргизскііхъ іі кара-киргизскихъ шаекъ, огь которыхъ населеніс горныхъ кишла-

ковь смасалось или въ крѣпостцахъ, построенныхъ на воввышеиныхъ мѣстахъ 

среди селевій, или просто въ горахъ, грсди нспрнступвыхъ скалъ, оставляя свой 

жалкій скарбъ и случайво отставшихъ одиосельчанъ ва ироизволъ 'рабнтелсй. 

5) Выбранъ въ члены Отдѣла едивогласно, предложенныи на ирошломъ Соо 

раиіи 1-го февралн, егатистигь Иереселенческаго Управленія Алексѣй Алексѣевпчъ 

Черновскій. ІІредложены н ь члены Отдѣла: Ііетръ Евдокимовичъ Кузнецовъ ( И н -

спекторъ народныхъ училищъ Ферганской Области) н Леонндъ Николаевичъ Благо-

видовъ (Помощникъ Начальиика Управлейія Земледѣлія въ Туркеетаискомъ краѣ). 



І І р о т о к о л ъ № 11 

5 - г о Общаго Сооранія 4 - г о января 1 9 1 5 года. 

ІІрисутствали: Замѣститель Гіредсѣдательствующаго Н. Г. Маллицкій, 

членъ Правленія А. И. Аузанъ, секретарь A. В. Панковь, 5 членовь О т -

оѣла и 16 человѣкъ публики. 

1) Предсѣдатель собранія Н. Г. Маллицкій доложилъ о смерти 19 

декабря 1914 года извѣстнаго изслѣдователя флоры Туркестана, профес-

сора географіи Харьковскаго Университета Андрея Николаевича Крас-

нова. Память гкжойнаіо почтили вставаніемъ. 

2) Членъ Отдѣла П. Е . К у з н е ц о в ъ сдѣлалъ обширный д о к л а д ъ : « 0 т а д -

н . и н а х ъ Н а и а н г а н с н а г о у ѣ з д а » . Авторъ, командированный 'Гуркестанскимъ 

Отдѣломъ И м п е р а т о р с к а г о Русскаіо Географическаго Обшества на 

іюль мѣсяцъ 1914 года, произвелъ этнографическое и статистическое об-

слѣдованіе 31 таджикскаго кишлака изъ 31-хъ въ Наманганскомъ уѣздѣ . 

Общее число таджиковъ въ 31 кйшлакѣ - 7 2 0 0 0 душъ въ 13000 дворахъ. 

Женскаго населенія меньше въ таджикскихъ поселеніяхъ, чѣмь мужского. 

Нѣкоторыя поселенія основаны выходца.ми изъ Ташкентскаго ѵѣзда. П. Е. 

описалъ подробно каждое поселеиіе. ихъ достопримѣчательности, святыни, 

отмѣтилъ археологическіе пагяятники, среді; которыхъ найдены развалины 

мечети арабскаго племени муговъ, жившихъ здѣсь въ 500 годахъ, іѵюнеты 

временъ арабскаго владычества, камень съ остатками надписи, повмдилюму, 

греческой. Кпшлакъ Ашитъ основань еше во II в. по Р. Хр. Зажиточно 

живутъ въ немногихъ кишлакахъ, напримѣрь въ Касанѣ и Кашъ-Курганѣ ')• 

3) Предсѣдательствующііі Н. Г . М а л л и ц к і й , поблагодаривъ П. Е. Кузне-

цова отъ имени Собранія за интересныіі докладъ. н а з в а л ь р а б о т ы е г о , н а н а -

тыя е і д е в ъ нонцѣ 9 0 - х ъ г о д о в ъ п р с ш л а г о с т о лѣт і я , о т к р ы т і е м ъ д л я науки но-

в а г о , с а м а г о с і в е р н а г о о а з и с а и р а н с к а г о плеиени в ъ 9 0 т ы с я ч ъ (72 тысячи въ 

Наманганскомъ, 18 тысячъ Ташкенгскомъ уѣздахъ). Засим ь Н. Г . М а л л и ц к і й 

о с т а н о в и л с я на толнованіи нѣк о т о р ы х ъ с л о в ъ и р а н с к а г о п р о и с х о ж д е н і я , упоми-

наемыхь П. Е. КузнецовЫіѴіъ, и могущихъ указать на пути. которыми шла 

') См. Извѣстія Туркест. Отдѣла Императорскаго Русск. ГеограФ. Общества 
1915 г. томъ хі ВЬІП. 2 часть 1. 



таджицкая колонизація края; такъ, слово «Варзикъ» (названіе таджицкаго 

селенія вь Намангангкомъ уѣздѣ\ есть уменьшительное отъ «варзъ» (де-

ревня), слова употребительнаго въ верховьяхъ Зеравшана. Затѣмъ Н. Г. 

Маллицкій отмѣтилъ стойкость таджиковъ Наманганскаго уѣзда въ борьбіз 

съ тюркизаціей: 1 0 — 2 0 дворовъ вь отдѣльныхъ поселкахъ сохраняють на 

протяженіи цѣлыхъ вѣковъ СБОИ національныя особенности. не сливаясь 

съ тюрками, между тѣмъ какъ персы-рабы, поселенные близъ Самарканда 

и Ташкента десятки лѣтъ томѵ назадъ. ѵже утратили свой языкъ и со-

вершенно растворились въ массѣ окружаюшаго населенія. Не объясняется 

ли стойкость эта отчасти тѣмъ, что таджики—аборигены страныг Слѣдуетъ 

также отмѣтить бѣдность юрныхъ таджиковъ; y нихъ до послѣдняго вре-

мени сохранилось употребленіе въ пищу разнообразныхъ травъ и корней 

(особенно весною). 

Въ обмѣнѣ мнѣній по поводу доклада приняли участіе Н. П. Остро-

умовъ и I . A . Кастанье. остановившись на толкованіи отдѣльньіхъ словъ; [I. 

А. Комаровъ указалъ, что тацжики называютъ себя «Ираны»; культъ де-

ревьевъ y нихь аналогиченъ съ таковымъ же y сартовъ и на Кавказѣ . 

4) Д. В . П а н к о з ъ с о о б і ц и л ъ о новостяхъ научной литературы; 1) 0  

п у с т ы н н о н ь в ы вѣт р и в а н і и г о р ъ Т у р н е с т а н с к а г о х р е б т а по и з с лѣд ' і в а н і я и ь г . г . 

Т а г а н ц е в а и З и л ь б е р м и н ц а въ 1913 году (въ «Извѣст. Академім Наукъ 

1914 г.>), 2) О о ъ э к с п е д и ц і и а м с р и к а ц а В о р к м а н а в ъ горы К а р а к о р у м ъ 1912 

года, ГДБ ими изслѣдованъ глетчерл» Сіаченъ, одинъ изъ величайшихъ въ 

мірѣ (75 килом. длины и отъ 4 до 8 кил. шириньі). 

5) Предложенъ въ члены 'Гѵркестанскаго отдѣла ученый лѣсоводъ 

Федоръ Ильичъ Готшалкъ (рекомендуютъ I. А. Кастанье и A. В. Панковъ). 

6) Доложенъ перечень научно-популярныхъ лекцій Туркестанскаго От-

дѣла въ пользу семействъ убитыхъ войновъ, чтеніе которыхъ начнется съ 

конца января l-ая лекція Л. М. Воротовова: — оБельгія», 2-я —M. В. Лаврс-

ва—«Галичина», 3-я—С. М. Абрамова: «Очеркъ исторіи Сербіи». 4-я—В. Н. 

Милованова: «Фотографія и ея значеніе», 5-я—Е. П. Виноградова: «ГІрасла-

вянская культура». 



Ii pu тяжелыхъ мѣпиыхъ усяовіяхъ, былъ собранъ обильяый п цѣнныіі матеріалъ, 

нреимѵіцественно въ Кизылкумахъ, a также въ дельтѣ р. Аму-дарьи. 

Приф. В. В. Сашшниковъ, ири срдѣйствіи Иррсселевчеекаго Управленія » 

Томскаго унивнрситвта иредпривялъ болывую ноѣэдку въ Семирѣчі.е (Taрбагатай, 

Джупгарсвій Алатау, Тянь-Шанъ), о которой 16 яниаря с. г. и было сдѣлано имъ 

сообщеніе въ засѣдачіи Инператорскаго l'y схкаго 1'еографическаго Общества. 

Р. 10. Рожевицъ, ііо приглашрнію Туркестанскаго Обіцества Сельскаго Хозяй-

ства, носѣтплъ Наманганскііі уѣздъ для нзученія дпкорастущихъ раствиій. могу-

іцихъ вмѣть мримѣвсніе въ лѣварственномъ ОТНОШРНІИ. 

Необходпмо отмѣтить также то обстоятельство, что въ 1915 году Лѣснымъ 

Віідомствомь организованы въ Туркрртанѣ работы ио песчаао-овражной части, при-

ЧРМЪ учеыыв лѣсоводь В. II. Дробовъ, перейдя иа постоянную служду въ Турке-

станъ, вмТ.ль возножвость собрать обшириый ботаничешй яатеріалъ вь разйыхъ 

частнхъ Турксстава. 

Изъ С7. Б. А. Федченко. „ІІзи. И. Р. Г. 0 . т. ЫІ в. 3 і 9 і 6 г." 

0 т а д ж и н а х ъ К о к а н д с н а г о у ь з д а . ( І І оѣ з д к а 1 9 1 5 г . ) . ^ 

t 

Талжшсскихъ кишлаіговъ въ Бокандскояъ уѣздѣ 46, съ васслсвіегь около 

5 5 , 0 0 0 ЧРЛОВѢКЪ (дворовъ до 1 0 , 0 0 0 ) . 

Самыя отарыя иоселенія—Ворухъ, Сухь (Сохъ), Чоркухъ, Іісфара и кѣкото-

рыя другія; большая часть остальвыхъ освована выходцаии изъ вышеупомянутыхъ 

4-хл> кишлаковъ. Число ирресрлрицевъ ІІЗЬ Каратргпна и здѣіь нрзначителыіо. 

11о долииаиъ pp. Соха п Исфары хлоиокъ ве вызрѣваетъ; яато здѣсь сѣется 

много рисѵ. ІІо развитію гохцы ниже исфарипцевъ. 

Тюркизаіря иежду таджикамп Кокаидгкаго уѣзда, іюввдимому, иѣсколько сла-

бѣр, чѣмъ въ Ташкентгкомъ и Вамавіаяскомъ уѣздахъ: сохцы. наііримѣръ, гово-

рятъ ііо сартовски—гъ замѣтнымъ акцентомъ. Мнѣ даже удалось ыа зтотъ разъ 

заіінсать съ іюлдюжинм таджикскихъ сказокь И ИѢСРНЪ. 

Кокандскій уѣздъ OCOÔPHHO интеррсенъ въ архсологвческоиъ и мивералоіичп-

сісочъ огноиірніяхъ ДревніП холмь Кяйкубодъ въ Кувѣ, слѣды «муговъ» въ исфа-

ршіскомъ райояѣ, —въ томъ числѣ развалпны нКсколькихъ построекъ, «мугскія» 
і 

могилы въ мѣстности Шѵробъ,—Bec это ыогло бы, вѣроятпо, дать сіірціалистаыъ 

црмало архсологичсскаго матеріала: сужу, мржду «рочимъ, потому, что даже мнѣ по-



счастливилось получить отъ туземцевъ «мугекій» неталлическій свѣтильникь (*<_,»>  

«мугскій» глинявый кувшивъ и нѣсколько старлвпыхъ монстъ. 

Сѣрвый кліочъ y заимки Нндобъ (въ, 12 в. къ ю. з. отъ селенія Риштаьъ), 

горячів источники верстахъ въ 70 отъ Соха, по верхнемѵ точенію рѣкн того же 

имени, окрестности кншлака .Іяккепь дцкь к е і г ь = 100,000 рѵдни-

ковъ), въ которыхъ еіце нри хаиахъ разрабатываліісі. золото, серебро и мѣдь, a  

теперь дѣлаются заявкп на нафті., озокеритъ и пр., Гшрюзовыя горы — "Зи?) 

въ 3 — 4 вйрстахъ отъ квшлака Самаркаядакц камішноугольнын кони Журавлева, 

Алексавдрова п Юеуфа Давыдова въ урочпшѣ Шѵробъ, вѣроятио, только отчагти 

свидѣтельствуютъ о природныхъ богатствахъ Іѵокандскаго уѣзда. 

11. Кузнецовъ. 

с о Н а у ч н ы я э к с п е д и ц і и І 9 і 6 г . въ Туркестанѣ. Изъ члоиовъ Нмператорской 

Акаденіи Наукъ Туркестаііъ иосѣтііли вь 1916 геду акадгмпкі, 11. II. Aндрусовъ,  

иреднолагающій послѣ пошцепіи южпаго нобсрежі.н Карабугазскаго залпва сьѣздять 

въ Ферганскую область для оемотра нѣкотирыхъ трстіічныхъ отложгній мгжду Xид•  

жентомъ н Скобелевымъ. 

IIо просьбѣ академпка Н. 11. А н д р у с о в а к о м а н д п р о в л п ъ в ъ Крас.поводши у ѣ з д г 

Закаспійской области студеитъ ІІетроград. Университета 11 А. К у л п к ь д л я гсологи-

чаекихъ изслѣдованій. 

Для сбора минераловъ и для ыинералогическихг изслѣдовниій командирипацъ 

в ъ Турксстанъ и Закавказьо Академіей Н і с у к ъ иинералогь В. Г. Орловскій. 

Извлеченія изъ гіротоколовъ засѣданій Им-

ператорской АкаДвыіи Наукъ ;Я10 г. AsjXt 8. 

с о Т у р н е с т а н с н и м ъ О т дѣ л о и ъ И м п е р а т о р с к а г о Р у с с н а г о Г е о г р а ф и ч е с н а г о 

О б щ е с т в а лѣтомь 1916 года предприпяты c.môymwh изыѣдованія. 1) члснъ 

О т дѣ л а В . Д . Городецкія будстъ продолжать наблюдеиія за Туюксуйскими лелниками 

no p. М. Алмативкѣ къ югу отъ г. Вѣрнаго. 2) членъ Огдѣла I. А. Кастанье предч 

ириметъ поѣздку по 3. Бухарѣ для извлѣдовшіія иеіцеръ ятой страпы, для собира-

нія этвографическихъ свѣдѣній о вѣрованіяхь тузеицевъ п для собиранія матсріала 

д л я ятнографической карты. 3) ОтдЬ.юиъ собираются свѣдіния для іірсдполагаемаго 

къ н з д а н і ю «Путенодители ио лсчѳбнынъ мѣстамъ Рѵсскаго Турксстана». 

с о З а с о л е н і е с т р а н ъ с ъ и с н у с с т з е н н ы м ъ о р о ш е н і е м ь Г о . о д н . С т е г ь и др.). 

1>ъ Д1 3 «Мсліораціоннаю журнала» номѣщеиа иіітсреспая гтатья ио вопросу о за-


